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SAFETY INSTRUCTIONS =N

The following safety guidelines are intended to prevent unforeseen
risks or damage from unsafe or incorrect operation of the appliance.
The guidelines are separated into ‘WARNING’ and ‘CAUTION’ as
described below.

This symbol is displayed to indicate matters and operations
that can cause risk. Read the part with this symbol carefully
and follow the instructions in order to avoid risk.

A WARNING

This indicates that the failure to follow the instructions can
cause serious injury or death.

A\ CAUTION

This indicates that the failure to follow the instructions can
cause the minor injury or damage to the product.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

A WARNING

To reduce the risk of explosion, fire, death, electric shock, injury
or scalding to persons when using this product, follow basic
precautions, including the following:

Children in the Household

This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety. Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

If unusual oscillating movement is observed, immediately stop using the
ceiling fan and contact the manufacturer, its service agent or suitably

qualified persons.




EN

Installation
* Electrical or installation work needs to be performed by a qualified
service personnel.

* The replacement of parts of the safety suspension system device
shall be performed by the manufacturer, its service agent or suitably
qualified persons.

* Do not install the appliance less than 2.5 m from the ground and 1 m
from the wall to the blades.

* Ensure that the ceiling hook or other safey suspension devices shall
sustain more than 10 times the appliance weight.

* Firmly tighten the blade screws using a screwdriver.

* Do not install the appliance in a place where flammable liquids or
gases such as gasoline, propane, paint thinner, etc., are stored.

* Do not install the appliance somewhere exposed to direct sunlight.

* Do not install the appliance in an area prone to combustible gas leaks,
grease, or metal dust.

« If the supply cord is damaged, it must be replaced by manufacturer or
service personnel in order to avoid hazard.

Operation

+ Connect this appliance as per the rated voltage and frequency printed
on the name plate.

* Do not touch the power switch with wet hands.

* Do not disassemble, repair, modify or touch the appliance while it is
operating.

* Do not insert hands or any objects into the appliance.

Do not place any objects on the appliance.

+ Ensure that the shaft has been fully tighten to motor shaft and shackle.
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. Do not use or store flammable or combustible substances (ether,

benzene, alcohol, chemical, LPG, combustible spray, insecticide, air
freshener, cosmetics, etc.) near the appliance.

* If there is a gas leakage (isobutane, propane, natural gas, etc.),
do not touch the appliance or power switch and ventilate the area
immediately.

« Cut off the power supply if there is any noise, smell, or smoke coming
from the appliance.

* Do not expose the appliance to splashing water or rain.
+ Do not touch, operate, or repair the appliance with wet hands.

* In case of flood, cut off the power switch and contact the LG
Electronics customer service center.

* Dispose of all packaging materials (such as plastic bags and styrofoam)
away from children. The packaging materials can cause suffocation.

Maintenance
* Before cleaning or performing maintenance, disconnect the power
supply and wait until the blade stops.

* Do not use an abrasive cloth, sponge, or a metal brush to clean the
appliance.

Battery

* A button/coin-shaped battery is used in the remote controller of the
appliance. If you accidentally swallowed the battery, go to the doctor
immediately for emergency treatment. If you fail to receive first aid
within 2 hours after you swallowed it, you may experience damage to
your internal organs or death in severe cases.

* Do not swallow the battery.

« If the battery tray is not secured firmly, stop using the appliance
instantly and keep it away from children.

* Replace the all batteries in the remote controller with new ones of the

same type. Do not mix old and new batteries or different types of batteries.
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A\ CAUTION

To reduce the risk of minor injury to persons, malfunction, or
damage to the product or property when using this product, follow
basic precautions, including the following:

Installation

* Do not install the appliance at a wet, high temperature, high humidity
area, high vibration, windy places.

* Do not install the appliance in freezing temperature.

* Do not install the appliance on or near items that may be damaged or
discolored by heat or humidity.

* Do not install the appliance near curtains.

* Do not install the appliance within 1 m of a TV or stereo equipment. It
may cause interference.

* After installation make sure the appliance does not tremble extremely.

Operation
* Do not use the appliance in place of a vent hood. Doing so will shorten
the appliance’s lifespan.

* Do not operate in an area with unstable voltage, the appliance may
automatically shut down to protect appliance components.

* This appliance is intended to be used in household and domestic
applications only and must not be used for commercial purposes.
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Maintenance

* Replace all the blades if any of them breaks or cracks.

* Never use strong cleaning agents or solvents when cleaning the
appliance. Use a smooth cloth.

 Use a sturdy stool or ladder, when cleaning, maintaining or repairing
the ceiling fan at height.

Battery

* Do not modify the battery arbitrarily.

» Misplaced battery may cause an explosion.

Do not recharge or take apart the battery.

* Do not throw the battery in the fire for disposal or leave it near the heat.

* Remove and store the battery in a safe location if you don’t intend to
use the remote controller for a long time.
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Parts and Specifications

Exterior

®

Specifications

EN

Parameters Values
Input Voltage AC 220-240V 1@
Rated Frequency 50 Hz
Sweep 1200 mm
Typical Input Power 30w
Speed Control Through Remote and Power Switch
Remote Battery CR2025 3V
Weight 3.7 kg (Net)
NOTE

+ Specified weight may differ from actual weight.
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OPERATION =N

Status Display Panel

IIIIIIII%IIIIIIII—@]

ThinQ 2hr 4hr 6hr 8hr—®

*Broken Line (.____1): Optional
Receiver for Remote Controller Signal

Face the remote controller to the Receiver, the remote signal will pass through it.
(2] wi-Fi (Optional)

O

When the appliance is connected to a Wi-Fi network, is displayed on the display screen.

Sleep Mode
When the sleep mode is selected, all display except the 2’2: will be off after displaying 2’2: for 3 seconds.
@ Fan Speed

Whenever press Speed button ( ) on the remote controller, fan speed will be changed.

.4 |
HSai = Sk = S = iR
(Speed 1) (Speed 2) (Speed 3) (Speed 4)

@ Timer

Whenever press Timer button (@ ) on the remote controller, the setting time will be changed.
2hr = 4hr = 6hr = 8hr = Off

NOTE
* Only when the functions operate, the display will light on.
* The appearance or functions of the appliance may differ depending on the model.
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Remote Controller
Inserting Battery

1 With the backside of the remote controller facing
up, remove the battery tray from the remote
controller.

P

2 Insertthe battery provided with the appliance
to the tray.

* The (+) electrode of the battery must face

&

3  Insertthe battery tray to the remote controller.

R

=

¢

(
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NOTE

« If the battery runs out of charge, replace it with a
new one (CR2025).

« If the remote controller does not work as expected,
try to replace the battery or check the polarity (+, -)
of the battery. If the problem continues, contact the
service centre.

+ Dispose of the used battery according to the
environmental regulations.
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Remote Controller Features

(7 A

B+—% O-a

Speed Timer

@ 8
Display Sleep
Wi-Fi(3s)

Start/Stop
[z] Speed

Controls the fan speed.
Display

Turn on/off the display lightings.
@ Timer

Set time to power off.
@ Sleep
Turn on/off the sleep mode.

» When you enter sleep mode, the wind speed decreases by one step every hour. In case of “Speed1”, it
is maintained.

Wi-Fi
Press this button during 3 seconds for paring. For unparing, press 3 seconds again.
* Turning off Wi-Fi
— Press and hold the Start/Stop button and the Wi-Fi button at the same time for more than 3 seconds
to turn off Wi-Fi. After finishing the product registration and while Wi-Fi is off, press and hold the

Wi-Fi button for more than 3 seconds just once to turn on Wi-Fi and to control the product using the
registered smartphone.

NOTE

» When operating the fan, you have to set up the regulator with 5 step (maximum) only.

* If you miss your remote controller, you can operate the fan by using wall switch on/off.
+ The appearance or function of the remote controller may vary depending on the model.

1time [ Return to previous step before you switch on/off.
2 times | Speed1

@ 3times |Speed?2

4 times | Speed3

5times | Speed4 1
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Operating Method

A\ CAUTION

* Do not step on or apply pressure.
* Do not store or use near water or in high humidity.

+ Do not store or use near an open flame or
heating devices such as space heaters or ovens.
Otherwise the battery could explode.

NOTE

* To use the remote controller, direct the signal
sending area of the remote controller toward the
signal reception area of the appliance.

* The remote works best within 5 m and 45° to the
left or right of the sensor in front of the appliance.

* Pressing multiple buttons at the same time may
cause the remote controller to malfunction.

* The remote controller may not work properly where
there is a strong light, such as those from a 3-wave
length fluorescent lamp or a neon sign.

* If you lost the remote controller, you can purchase
anew one in a nearby service centre.

12
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Using the Extra Function
Sleep Mode

Use the sleep mode to make more silent and display
lighting off.

1 Press the Start/Stop button.

2  Press the Sleep button to select the Sleep

mode.
f—
"\ Sleep ‘:‘
N WicFi (3s) 4
NOTE

« After setting this mode, the fan speed will reduce
next step automatically and to fan speed 1 finally.

* In Sleep mode, you can adjust the fan speed
manually using the Speed button.

* The Sleep mode will be kept until pressing the
Sleep button once.
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SMART FUNCTIONS =N
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LG ThinQ Application

The LG ThinQ application allows you to

communicate with the appliance using a smartphone.

LG ThinQ Application Features
Smart Diagnosis

If you experience a problem while using the
appliance, this smart diagnosis feature will help you
diagnose the problem.

Settings

Allows you to set various options on the appliance
and in the application.

NOTE

« If you change your wireless router, Internet service
provider, or password, delete the registered
appliance from the LG ThinQ application and
register it again.

* The application is subject to change for appliance
improvement purposes without notice to users.

* Functions may vary by model.

Before using LG ThinQ Application

This feature is only available on models with Wi-Fi
function.

1 Check the distance between the appliance and
the wireless router (Wi-Fi network).

o [f the distance between the appliance and the
wireless router is too far, the signal strength
becomes weak. It may take a long time to
register or installation may fail.

2  Turn off the Mobile data or Cellular Data on
your smartphone.

T

iy

-

3 Connect your smartphone to the wireless

router.
NOTE

* To verify the Wi-Fi connection, check that Wi-Fi =
icon on the control panel is lit.

- &

The appliance supports 2.4 GHz Wi-Fi networks
only. To check your network frequency, contact your
Internet service provider or refer to your wireless
router manual.

LG ThinQ is not responsible for any network
connection problems or any faults, malfunctions, or
errors caused by network connection.

If the appliance is having trouble connecting to the
Wi-Fi network, it may be too far from the router.
Purchase a Wi-Fi repeater (range extender) to
improve the Wi-Fi signal strength.

The Wi-Fi connection may not connect or may
be interrupted because of the home network
environment.

The network connection may not work properly
depending on the Internet service provider.

The surrounding wireless environment can make
the wireless network service run slowly.

The appliance cannot be registered due to
problems with the wireless signal transmission.
Unplug the appliance and wait about a minute
before trying again.

If the firewall on your wireless router is enabled,
disable the firewall or add an exception to it.

The wireless network name (SSID) should be a
combination of English letters and numbers. (Do
not use special characters.)

Smartphone user interface (Ul) may vary
depending on the mobile operating system (OS)
and the manufacturer.

If the security protocol of the router is set to WEP,
you may fail to set up the network. Please change it
to other security protocols (WPA2 is recommended)
and register the product again.

13
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Installing LG ThinQ Application

Search for the LG ThinQ application from the Google
Play Store or Apple App Store on a smartphone.
Follow instructions to download and install the
application.

Wireless LAN Module

Specifications
Model LCW-003
Ereq“ency 2412 - 2472 MHz
ange

IEEE 802.11b: 18.37 dBm
IEEE 802.11g: 17.67 dBm
IEEE 802.11n: 17.67 dBm

Output
Power (Max)

Open Source Software Notice
Information

To obtain the source code under GPL, LGPL, MPL,
and other open source licenses, that is contained in
this product, please visit http://opensource.lge.com.

In addition to the source code, all referred license
terms, warranty disclaimers and copyright notices are
available for download.

LG Electronics will also provide open source code
to you on CD-ROM for a charge covering the cost
of performing such distribution (such as the cost of
media, shipping, and handling) upon email request
to opensource@lge.com. This offer is valid for a
period of three years after our last shipment of this
product. This offer is valid to anyone in receipt of this
information.

14
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Smart Diagnosis

This feature is only available on models with the @:g
or @D logo.

Use this feature to help you diagnose and solve
problems with your appliance.

NOTE

* For reasons not attributable to LGE’s negligence,
the service may not operate due to external factors
such as, but not limited to, Wi-Fi unavailability,
Wi-Fi disconnection, local app store policy, or app
unavailability.

* The feature may be subject to change without prior
notice and may have a different form depending on
where you are located.

Using LG ThinQ to Diagnose Issues

If you experience a problem with your Wi-Fi equipped
appliance, it can transmit troubleshooting data to a
smartphone using the LG ThinQ application.

* Launch the LG ThinQ application and select the
Smart Diagnosis feature in the menu. Follow the
instructions provided in the LG ThinQ application.



MAINTENANCE

15

A\ CAUTION

®

+ Do not spray water on or into appliance. Doing so will cause appliance failure.

* Do not bend the blade while cleaning.

* Do not use alkaline detergents to clean the appliance.

EN

+ Do not attach stickers or use sulfuric acid, hydrochloric acid, or organic solvents such as thinners, lamp oil, or
acetone on the appliance’s surface. Doing so may damage the surface.

» Wipe away dirt with a clean soft cloth, ordinary soap and water.

* Ensure the ceiling fan is cut-off from power supply before removing the guard.

Recommended Maintenance Schedule

Frequency

Ceiling Fan

Check and clean every one year.

Shaft Assembly

Check for any damage and corrosion every year.

%

Shackle Assembly

Check for any damage and corrosion every year.

Keep the blades clean and check every month.

Keep the guides clean and check every month.

15
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TROUBLESHOOTING =

Before Calling for Service

Please check the following before you contact the service center. If the problem persists, contact your local

service center.

Problem

Possible Causes & Solution

When supply power but
not power on, can’t hear
the beep.

Power is not supplied.
* Turn on the power switch.

Appliance is making noise.

Install location is too close to the wall or ceiling.
» Check the distance and reinstall at proper location.

Installation is not good.
» Check each assemble parts are proper and firmly tightened.

Sleep lighting is flickering
continuously.

Fan is locked.
* Use a regulator to turn off the power and turn on one minute later.
« If the same problem occurs, power off and call to service center.

Ceiling Fan not Working.

The voltage conditions are unstable.
» Check Voltage Condition, If unstable contact local Electrician.

Ceiling fan suddenly turns
off and turns on.

The installed environment is very windy.

« It's the normal process of finding the right wind speed for your environment.
So fan can stop and re-adjust during high external wind.

When press a button on
remote controller, can’t
hear the beep.

Remote controller power is not supplied.
» Check the direction of remote controller battery or change it.

Remote controller is not
working.

Too far to communicate with sensor.
» Move close to the appliance and try again.

Your home appliance
and smartphone is not
connected to the Wi-Fi
network.

The password for the Wi-Fi that you are trying to connect to is incorrect.

* Find the Wi-Fi network connected to your smartphone and remove it, then
register your appliance on LG ThinQ.

Mobile data for your smartphone is turned on.

« Turn off the Mobile data of your smartphone and register the appliance using
the Wi-Fi network.

The wireless network name (SSID) is set incorrectly.

* The wireless network name (SSID) should be a combination of English letters
and numbers. (Do not use special characters.)

The router frequency is not 2.4 GHz.

* Only a 2.4 GHz router frequency is supported. Set the wireless router to
2.4 GHz and connect the appliance to the wireless router. To check the
router frequency, check with your Internet service provider or the router
manufacturer.

The distance between the appliance and the router is too far.

« If the distance between the appliance and the router is too far, the signal
may be weak and the connection may not be configured correctly. Move the
location of the router so that it is closer to the appliance.

16
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MANUEL DU PROPRIETAIRE

VENTILATEUR DE
PLAFOND

moment.

Lisez attentivement le manuel du propriétaire avant d'utiliser
I'appareil et gardez-le a portée de main pour vous y référer a tout

www.lg.com
Copyright © 2020 LG Electronics Inc. Tous droits réservés

®
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CONSIGNES DE SECURITE r

Les consignes de sécurité suivantes sont destinées a éviter
les risques ou dommages imprévus issus d'une utilisation
dangereuse ou incorrecte de I'appareil.

Les consignes sont séparées en 'AVERTISSEMENT"' et
'ATTENTION' comme décrit ci-dessous.

Ce symbole s'affiche pour indiquer des problémes et

A des utilisations qui peuvent présenter des risques. Lire
attentivement la partie qui comporte ce symbole et suivre
les instructions afin d'éviter tout risque.

A\ AVERTISSEMENT
Cela indique que tout manquement a suivre les instructions

peut entrainer des blessures graves ou la mort.
A\ ATTENTION

Cela indique que tout manquement a suivre les instructions peut
entrainer des blessures légeres ou endommager I'appareil.

CONSIGNES IMPORTANTES RELATIVES A LA SECURITE

A\ AVERTISSEMENT

Pour réduire le risque d'explosion, d'incendie, de déceés, de choc
électrique, de blessure ou d'ébouillantage de personnes lors de
l'utilisation de cet appareil, suivez les précautions de base, y
compris les suivantes :

Enfants au sein du foyer

Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé par des personnes (y compris
des enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites, ou manquant d'expérience et de connaissances, a moins qu'elles
ne soient supervisées ou aient recu des instructions quant a I'utilisation

de I'appareil par une personne responsable de leur sécurité. Les enfants
doivent étre surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

Si un mouvement oscillant inhabituel est observéllez arréter
immédiatement le ventilateur de plafond et contactez le fabricant, son

agent de maintenance ou des personnes diment qualifiées.

®
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Installation

* Les travaux électriques ou d'installation doivent étre effectués par
un personnel de service qualifié.

* Le remplacement de piéces du dispositif de suspension de sécurité
doit étre effectué par le fabricant, son agent de service ou des
personnes diment qualifiées.

* Ne pas installer I'appareil a moins de 2,5 m du sol et 1 m du mur
par rapport aux pales.

» Assurez-vous que le crochet de plafond ou les autres dispositifs de
suspension de sécurité puissent supporter plus de 10 fois le poids
de l'appareil.

» Assurez-vous que l'arbre ait été bien serré sur I'arbre du moteur et
la manille.

» Serrez fermement les vis de la pale a I'aide d'un tournevis.

* Ne pas installer 'appareil dans un endroit ou des liquides

inflammables ou des gaz tels que de l'essence, du propane, des
diluants pour peinture, etc., sont stockés.

* Ne pas installer I'appareil dans un endroit exposé a la lumiéere
directe du soleil.

* Ne pas installer I'appareil dans une zone exposée a des fuites de
gaz inflammables, a de la graisse ou a de la poussiére métallique.

+ Si le cable alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par le
fabricant ou son agent de maintenance afin d’éviter tous les risques
d’électrocution.

Utilisation

» Connectez cet appareil conformément a la tension et la fréquence
nominales indiquées sur la plaque signalétique.

* Ne pas toucher l'interrupteur d'alimentation avec des mains mouillées.

* Ne pas démonter, ne pas réparer, ne pas modifier et ne pas toucher
I'appareil pendant son fonctionnement.

* Ne pas insérer les mains ou des objets métalliques dans I'appareil.

* Ne pas poser d'objets sur l'appareil.
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* Ne pas utiliser ou stocker de substances inflammables ou combustibles

(éther, benzéne, alcool, produits chimiques, GPL, pulvérisateur combustible,
insecticide, désodorisant, cosmétiques, etc.) a proximité de I'appareil.

* En cas de fuite de gaz (isobutane, propane, gaz naturel, etc.), ne
pas toucher 'appareil ni l'interrupteur d'alimentation et ventiler
immédiatement la zone.

 Couper l'alimentation en cas de bruit, d’'odeur ou de fumée en
provenance de 'appareil.

* Ne pas exposer l'appareil a des éclaboussures d'eau ou a la pluie.

* Ne pas toucher, utiliser ou réparer I'appareil avec les mains humides.

* En cas d'inondation, couper l'interrupteur d’alimentation et
contacter le centre de service client LG Electronics.

« Eliminer tous les matériaux d’emballage (comme les sacs en
plastique et le polystyrene) loin des enfants. Les matériaux
d’emballage peuvent provoquer une suffocation.

Maintenance

 Avant de nettoyer ou d'effectuer une maintenance, débrancher
I'alimentation électrique et attendre I'arrét de la pale.

* Ne pas utiliser de chiffon abrasif, d'éponge ou de brosse métallique
pour nettoyer I'appareil.

Pile

* Une pile bouton/en forme de piece est utilisée dans la
télécommande de I'appareil. Si vous avez accidentellement avalé
la pile, allez chez le médecin immédiatement pour un traitement
d'urgence. Si vous ne recevez pas de premiers secours dans les
2 heures qui suivent votre ingestion, vous risquez de subir des
dégats aux organes internes ou la mort dans des cas graves.

* Ne pas ingérer la pile.
+ Si le compartiment a pile n'est pas bien fixé, arrétez d'utiliser
'appareil instantanément et tenez-le éloigné des enfants.

* Remplacez toutes les piles de la télécommande par des piles
neuves du méme type. Ne pas mélanger des piles neuves et

usageées ou des types de piles différents.

®
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A\ ATTENTION

Pour réduire le risque de blessures légéres a une personne,
dysfonctionnement ou dommages au produit ou a la propriété
lors de l'utilisation de cet appareil, suivre les précautions de
base, notamment les suivantes :

Installation

* Ne pas installer I'appareil dans des endroits humides, soumis a
une température élevée, a une humidité élevée, a des vibrations
élevées ou a du vent.

* Ne pas installer I'appareil sous des températures négatives.

* Ne pas installer pas I'appareil sur ou a proximité d'objets
susceptibles d'étre endommagés ou décolorés par la chaleur ou
I'humidité.

* Ne pas installer 'appareil a proximité de rideaux.

* Ne pas installer I'appareil a moins d'un métre d'un téléviseur ou
d'un équipement stéréo. Cela pourrait causer des interférences.

* Apres l'installation, s’assurer que l'appareil ne tremble pas
excessivement.

Utilisation
* Ne pas utiliser I'appareil a la place d'une hotte aspirante. Cela
raccourcirait la durée de vie de I'appareil.

* Ne pas utiliser dans une zone ou la tension est instable. L'appareil
peut s'arréter automatiquement pour protéger ses composants.

* Cet appareil est destiné a étre utilisé dans des applications
ménageres et domestiques uniquement et ne doit pas étre utilisé a

des fins commerciales.
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Maintenance
* Remplacer toutes les pales si I'une d'entre elles se brise ou se
fissure.

* Ne jamais utiliser d'agents de nettoyage puissants ou de solvants
en nettoyant I'appareil. Utiliser un chiffon doux.

« Utiliser un tabouret ou une échelle solide lors du nettoyage, de
la maintenance ou de la réparation du ventilateur de plafond en
hauteur.

Pile

* Ne pas modifier la pile arbitrairement.

* Une pile mal positionnée peut provoquer une explosion.
* Ne pas recharger ou démonter la pile.

* Ne pas jeter la pile au feu pour I'éliminer ou la laisser a proximité
d'une source de chaleur.

* Retirez et rangez la pile dans un endroit sUr si vous n'avez pas

l'intention d'utiliser la télécommande pendant une longue période.
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PRESENTATION DE L'APPAREIL

Piéces et spécifications

Extérieur

Caractéristiques

FR

Paramétres Valeurs
Tension d'entrée AC 220-240V 10
Fréquence nominale 50 Hz
Balayage 1200 mm
Puissance d’entrée type 30w
Controle de vitesse Par télécommande et interrupteur d'alimentation
Pile de télécommande CR2025 3V
Poids 3,7 kg (net)
REMARQUE

* Le poids spécifié peut différer du poids réel.
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UTILISATION

Panneau d’affichage de I'état

Hinngainn-@
2hr 4hr 6hr 8hr—®

*Ligne discontinue ( |

Récepteur pour signal de télécommande
Orienter la télécommande vers le récepteur, le signal de la télécommande le traversera.
@ Wi-Fi (en option)
Lorsque I'appareil est connecté a un réseau Wi-Fi,

Mode veille

Lorsque le mode veille est sélectionné, tous les affichages saufzé%\G seront éteints aprés affichage
22; pendant 3 secondes.

@ Vitesse du ventilateur

"7" est affiché sur I'écran d'affichage.

Chaque fois que vous appuyez sur le bouton Speed ( @ ) sur la télécommande, la vitesse du
ventilateur est modifiée.

|
HRIE = USRI = THISRUTHE = TSR
(Speed 1) (Speed 2) (Speed 3) (Speed 4)

@ Timer

Chaque fois que vous appuyez sur le bouton Timer ( @ ) sur la télécommande, le réglage de
minuterie est modifié.

2hr = 4hr = 6hr = 8hr = Off

REMARQUE
» Ce n'est que lorsque les fonctions sont activées que I'écran s'allume.
« L'aspect et les fonctions de I'appareil peuvent différer en fonction du modeéle.

FR
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Télécommande
Insertion de la pile

1 Avec l'arriere de la télécommande vers le haut,
retirez le couvercle a pile de la télécommande.

P

2 Insérezla pile fournie avec 'appareil dans le
compartiment.

« L'électrode (+) de la pile doit étre orientée

vers le haut.
¥

3 Retirez le couvercle a pile de la
télécommande.

R

&

¢

(

10
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REMARQUE

+ Si la pile est déchargée, remplacez-la par une
neuve (CR2025).

+ Si la télécommande ne fonctionne pas comme
prévu, essayez de remplacer la pile ou vérifiez la
polarité (+, -) de la pile. Si le probléme persiste,
contactez le centre de service aprés-vente.

« Eliminez la pile usagée conformément & la
réglementation environnementale.
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Fonctionnalités de la télécommande

Marche/Arrét

@ Speed

G )

B-® O
Speed Timer

@ ®
Display Sleep
Wi-Fi (3s)

Contrdle la vitesse du ventilateur.

Display

Allumer/éteindre I'éclairage de I'affichage.

Timer

Sleep

Régler I'neure de mise hors tension.

Activer/désactiver le mode veille.

« Lorsque vous entrez en mode veille, la vitesse du vent diminue d'un pas toutes les heures. Dans le
cas de « Speed1 », elle est maintenue.

Wi-Fi

FR

Appuyer sur ce bouton pendant 3 secondes pour I'appairage. Pour désappairer, appuyez a nouveau
pendant 3 secondes.
» Désactiver le Wi-Fi

— Appuyer et maintenir le bouton Marche/Arrét et le bouton Wi-Fi en méme temps pendant plus
de 3 secondes pour désactiver le Wi-Fi. Une fois I'enregistrement du produit terminé et lorsque
le Wi-Fi est désactive, appuyer et maintenir le bouton Wi-Fi pendant plus de 3 secondes pour

activer le Wi-Fi et controler le produit a I'aide du smartphone enregistré.

REMARQUE

+ Lors du fonctionnement du ventilateur, vous devez configurer le régulateur en 5 étapes (maximum) uniquement.

+ Si vous perdez votre télécommande, vous pouvez faire fonctionner le ventilateur a I'aide d’un interrupteur mural.

* L'aspect ou les fonctions de la télécommande peuvent varier en fonction du modeéle.

O

1 fois Revenir a I'étape précédente avant mis sous/hors tension.
2 fois | Vitesse 1
3 fois | Vitesse 2
4 fois | Vitesse 3
5 fois | Vitesse 4

11
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Méthode d'utilisation

A\ ATTENTION

* Ne pas marcher et ne pas appliquer de pression.

* Ne pas stocker ou utiliser a proximité de I'eau ou
dans une humidité élevée.

» Ne pas stocker ou utiliser a proximité d'une
flamme nue ou d'appareils de chauffage tels que
des radiateurs indépendants ou des fours. Sinon,
la pile pourrait exploser.

REMARQUE

* Pour utiliser la télécommande, diriger la zone
d'envoi du signal de la télécommande vers la
zone de réception du signal de I'appareil.

* La télécommande fonctionne mieux entre 5 m et
45° a gauche ou a droite du capteur situé devant
I'appareil.

* Appuyer simultanément sur plusieurs touches
peut entrainer un dysfonctionnement de la
télécommande.

+ La télécommande peut ne pas fonctionner
correctement lorsqu'il y a une forte lumiére,
comme celle d'une lampe fluorescente a 3
longueurs d'onde ou d'un signe de néon.

« Si vous avez perdu la télécommande, vous
pouvez en acheter une nouvelle dans un centre
de service situé a proximité.

12
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Utilisation des fonctions
supplémentaires
Mode veille

Utiliser le mode veille pour rendre le son plus
silencieux et éteindre l'affichage.

1 Appuyer sur le bouton Marche/Arrét.

2 Appuyer sur le bouton Sleep pour
sélectionner le mode veille.

/:\

\ Sleep H
N Wi-Fi(3s) 4

REMARQUE

* Aprés avoir réglé ce mode, la vitesse du
ventilateur réduira automatiquement I'étape
suivante et atteindra finalement la vitesse 1 du
ventilateur.

* En mode veille, vous pouvez régler la vitesse
du ventilateur manuellement a I'aide du bouton
Speed.

» Le mode veille sera conservé jusqu'a ce que
vous appuyiez une fois sur le bouton Sleep.
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Application LG ThinQ

L'application LG ThinQ vous permet de
communiquer avec I'appareil a 'aide d’'un
smartphone.

Caractéristiques de I'application
LG ThinQ

Smart Diagnosis

Si vous rencontrez un probleme lors de I'utilisation
de I'appareil, cette fonction de diagnostic intelligent
vous aidera a diagnostiquer le probléme.

Réglages

Vous permet de définir diverses options sur
I'appareil et dans I'application.

REMARQUE

» Si vous changez le routeur sans fil, le fournisseur
de services Internet ou le mot de passe,
supprimer l'appareil enregistré de I'application
LG ThinQ et I'enregistrer a nouveau.

« L'application peut changer, dans le but
d'améliorer l'appareil, sans que les utilisateurs
n'en soient informés.

* Les caractéristiques peuvent varier selon le
modéle.

Avant d’utiliser I'application LG
ThinQ

Cette fonctionnalité est uniquement disponible sur
les modéles avec le Wi-Fi.

1 Vérifier la distance entre I'appareil et le routeur
sans fil (Réseau Wi-Fi),

¢ Si la distance entre 'appareil et le routeur
sans fil est trop éloignée, la puissance du
signal devient faible. L'installation peut
prendre trop de temps ou l'installation peut
échouer.

2 Désactiver les Données Mobiles ou

les Données cellulaires sur votre
smartphone.

i$ -

FONCTIONS SMART r

3 Connectez votre smartphone au routeur sans

fil.
REMARQUE

* Pour tester la connexion Wi-Fi, vérifiez si I'icone
Wi-Fi = sur le tableau de commande est allumée.

* L'appareil prend en charge les réseaux Wi- Fi
2,4 GHz uniquement. Pour vérifier la fréquence
de votre réseau, contacter votre fournisseur de
services Internet ou consulter le manuel de votre
routeur sans fil.

- &

LG ThinQ ne saurait étre tenu responsable en
cas de problemes de connexion au réseau,
ou de problémes/dysfonctionnements/erreurs
provoqués par la connexion réseau.

Si l'appareil a du mal a se connecter a la Wi-Fi, il se
peut qu'il soit trop éloigné du routeur. Achetez un
répétiteur Wi-Fi pour améliorer la force du signal.

La connexion Wi-Fi peut avoir du mal a s'établir, ou
peut étre coupée a cause d'un environnement génant.

La connexion réseau peut avoir du mal a fonctionner,
en fonction du fournisseur d'acces choisi.

L'environnement sans fil peut entrainer un
ralentissement du réseau.

L'appareil ne peut pas étre enregistré en raison
de problémes liés a la transmission du signal
sans fil. Débranchez I'appareil et attendez
environ une minute avant de réessayer.

Si le pare-feu de votre routeur sans fil est activé,
désactivez le pare-feu ou ajoutez une exception
a ce dernier.

Le nom du réseau sans fil (SSID) doit étre composé
d'une combinaison de chiffres et de lettres anglais.
(Les caracteres spéciaux ne sont pas autorisés)

L'interface d'utilisateur du Smartphone (IU) peut
varier en fonction du systéme d'exploitation du
téléphone (SE) et du fabricant.

Si le protocole de sécurité du routeur est configuré
sur WEP, il est possible que vous ne puissiez

pas configurer le réseau. Veuillez le modifier

par d'autres protocoles de sécurité (WPA2 est
recommandé) et enregistrer le produit a nouveau.

13



38

Installation de I'application LG
ThinQ

Chercher I'application LG ThinQ dans Google
Play Store & Apple App Store sur un smartphone.

Suivez les instructions pour télécharger et installer
I'application.

Caractéristiques du module LAN
sans fil

Modéle LCW-003
Plage de 1 5415 . 2472 MHz
fréquence

) IEEE 802.11b: 18.37 dBm
Puissance
de sortie IEEE 802.11g: 17.67 dBm
(Max)

IEEE 802.11n: 17.67 dBm

Informations sur les logiciels
libres

Pour obtenir le code source sous la licence
publique générale, la licence publique générale
limitée, la licence publique Mozilla ou les autres
licences libres de ce produit, rendez-vous sur
http://opensource.lge.com.

En plus du code source, tous les termes de la
licence, ainsi que les exclusions de garantie
et les droits d’auteur, sont disponibles au
téléchargement.

LG Electronics peut aussi vous fournir le code
source sur CD-ROM moyennant le paiement des
frais de distribution (support, envoi et manutention)
sur simple demande adressée par e-mail a
opensource@lge.com. Cette offre est valable pour
une période de trois ans a compter de la date de
la derniére distribution de ce produit. Cette offre
est valable pour toute personne possédant cette
information.

14
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Smart Diagnosis

Cette fonction est uniquement disponible sur les
modéles avec le logo (B ou @Y.

Utilisez cette fonction pour vous aider a
diagnostiquer et a résoudre des problémes liés a
votre appareil.

REMARQUE

» Pour des raisons qui ne sont pas imputables a
la négligence de LGE, le service peut ne pas
fonctionner en raison de facteurs externes tels
que, notamment, I'indisponibilité du Wi-Fi, la
déconnexion du Wi-Fi, la politique du service
d’applications local ou la non-disponibilité de
I'application.

« La fonction peut étre sujette a modification sans
préavis et peut avoir une forme différente en
fonction de votre emplacement.

Utiliser LG ThinQ pour
diagnostiquer des problémes

Si vous rencontrez un probléme avec votre
appareil équipé Wi-Fi, il peut transmettre des
données de dépannage a un smartphone a l'aide
de I'application LG ThinQ.

* Lancez I'application LG ThinQ et sélectionnez la
fonction Smart Diagnosis dans le menu. Suivez
les instructions fournies dans I'application LG
ThinQ.
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MAINTENANCE r

A\ ATTENTION

* Ne pas vaporiser d'eau sur ou dans |'appareil. Cela provoquerait une défaillance de I'appareil.

* Ne pas plier la pale pendant le nettoyage.

* Ne pas utiliser de détergents alcalins pour nettoyer I'appareil.

» Ne pas coller d'autocollants et ne pas utiliser d'acide sulfurique, d'acide chlorhydrique ou de solvants
organiques tels que des diluants, du lampant ou de I'acétone sur la surface de |'appareil. Cela pourrait

endommager la surface.

* Essuyer la saleté avec un chiffon doux et propre, du savon ordinaire et de I'eau.

+ Assurez-vous que le ventilateur de plafond est mis hors tension avant de démonter le dispositif de

sécurité.

Calendrier de maintenance recommandé

Piéces

Fréquence

Ventilateur de plafond

Veérifier et nettoyer I'appareil tous les ans.

Assemblage D'arbre

Veérifier les signes de dommages et de corrosion chaque année.

%

Assemblage de manille

Veérifier les signes de dommages et de corrosion chaque année.

Assemblage de pale

Garder les pales propres et les vérifier tous les mois.

=

Guide

Garder les guides propres et les vérifier tous les mois.

15
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DEPANNAGE r

Avant d'appeler le service

Avant de contacter le centre de service, veuillez vérifier les points suivants. Si le probléme persiste,
contactez votre centre de service local.

Probléme

Causes possibles et solution

Lorsque I'électricité est
alimentée mais pas sous
tension, le bip est inaudible.

Electricité non alimentée.
* Activer l'interrupteur électrique.

L'appareil fait du bruit.

L'emplacement d'installation est trop proche du mur ou du plafond.
« Vérifier la distance et le réinstaller au bon endroit.

L'installation n'est pas bonne.
+ Vérifier que chaque piéce soit correcte et bien serrée.

Le voyant de veille
s’allume en continu.

Le ventilateur est verrouillé.

« Utiliser un régulateur pour le mettre hors tension et le mettre sous tension
une minute plus tard.

« Si le méme probléme se produit, le mettre hors tension et appeler le centre
de service.

Le ventilateur de plafond
ne fonctionne pas.

Les conditions de tension sont instables.
« Vérifier |'état de la tension. Si elle est instable, contacter un électricien local.

Le ventilateur de plafond
se met soudainement
hors puis sous tension.

L'environnement d’installation est trés venteux.

« |l s’agit du processus normal pour trouver la vitesse du vent adaptée a
votre environnement. Ainsi, le ventilateur peut s’arréter et se réajuster par
grand vent externe.

Lorsque vous appuyez
sur un bouton de la
télécommande, vous
n'entendez pas le bip.

La télécommande n’est pas alimentée.
« Vérifier l'orientation de la pile de la télécommande ou la changer.

La télécommande ne
fonctionne pas.

Trop loin pour communiquer avec le capteur.
 Se rapprocher de |'appareil et réessayer.

Votre appareil ménager et
votre smartphone ne sont
pas connectés au réseau
Wi-Fi.

Le mot de passe du Wi-Fi auquel vous essayez de vous connecter est incorrect.

* Trouvez le réseau Wi-Fi connecté a votre smartphone et supprimez-le, puis
enregistrez votre appareil sur LG ThinQ.

Les Données mobiles sont activées sur votre smartphone.

» Désactiver les Mobile data de votre smartphone et enregistrer I'appareil a
I'aide du réseau Wi-Fi.

Le nom du réseau sans fil (SSID) est défini de maniére incorrecte.

* Le nom du réseau sans fil (SSID) doit étre composé d'une combinaison de
chiffres et de lettres anglais. (Les caractéres spéciaux ne sont pas autorisés)

La fréquence du routeur n'est pas de 2,4 GHz.

* Seule une fréquence de routeur de 2,4 GHz est prise en charge. Réglez le
routeur sans fil sur 2,4 GHz et connectez I'appareil au routeur sans fil. Pour
vérifier la fréquence du routeur, consultez votre fournisseur de services
Internet ou le fabricant du routeur.

La distance entre I'appareil et le routeur est trop éloignée.

+ Si la distance entre I'appareil et le routeur est trop éloignée, le signal
peut étre faible et la connexion peut ne pas étre configurée correctement.

Déplacez le routeur de maniére qu'il soit plus proche de I'appareil.

16
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OWNER’S MANUAL

CEILING FAN

Read this owner’s manual thoroughly before operating the
appliance and keep it handy for reference at all times.

TYPE: CEILING FAN

EN ENGLISH TR TURKGE

MODEL : LCF12* (FC48G****)

MFL70584106 www.lg.com

Rev.01_060520 Copyright © 2020 LG Electronics Inc. All Rights Reserved
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SAFETY INSTRUCTIONS =N

The following safety guidelines are intended to prevent unforeseen
risks or damage from unsafe or incorrect operation of the appliance.
The guidelines are separated into ‘WARNING’ and ‘CAUTION’ as
described below.

This symbol is displayed to indicate matters and operations
that can cause risk. Read the part with this symbol carefully
and follow the instructions in order to avoid risk.

A WARNING

This indicates that the failure to follow the instructions can
cause serious injury or death.

A\ CAUTION

This indicates that the failure to follow the instructions can
cause the minor injury or damage to the product.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

A WARNING

To reduce the risk of explosion, fire, death, electric shock, injury
or scalding to persons when using this product, follow basic
precautions, including the following:

Children in the Household

This appliance can be used by children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning.

If unusual oscillating movement is observed, immediately stop using the
ceiling fan and contact the manufacturer, its service agent or suitably
qualified persons.
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Installation
* Electrical or installation work needs to be performed by a qualified
service personnel. There is risk of fire, electric shock, explosion or injury.

* The replacement of parts of the safety suspension system device shall be
performed by the manufacturer, its service agent or suitably qualified persons.

* Do not install the appliance less than 2.3 m from the ground and 1 m
from the wall to the blades.

* Ensure that the ceiling hook or other safey suspension devices shall
sustain more than 10 times the appliance weight.

* Ensure that the shaft has been fully tighten to motor shaft and shackle.
+ Firmly tighten the blade screws using a screwdriver.

* Do not install the appliance in a place where flammable liquids or
gases such as gasoline, propane, paint thinner, etc., are stored.

* Do not install the appliance somewhere exposed to direct sunlight.

* Do not install the appliance in an area prone to combustible gas leaks,
grease, or metal dust.

* If the supply cord is damaged, it must be replaced by manufacturer or
service personnel in order to avoid hazard.

* Always ground the product.
- There is risk of fire or electric shock.

Operation

» Connect this appliance as per the rated voltage and frequency printed
on the name plate.

* Do not touch the power switch with wet hands.

* Do not disassemble, repair, modify or touch the appliance while it is
operating.

Do not insert hands or any objects into the appliance.

+ Do not place any objects on the appliance.

* Take care to ensure that power cable could not be pulled out or
damaged during operation.

- There is risk of fire or electric shock.
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. Do not use or store flammable or combustible substances (ether,

benzene, alcohol, chemical, LPG, combustible spray, insecticide, air
freshener, cosmetics, etc.) near the appliance.

* If there is a gas leakage (isobutane, propane, natural gas, etc.),
do not touch the appliance or power switch and ventilate the area
immediately.

« Cut off the power supply if there is any noise, smell, or smoke coming
from the appliance.

* Do not expose the appliance to splashing water or rain.
+ Do not touch, operate, or repair the appliance with wet hands.

* In case of flood, cut off the power switch and contact the LG
Electronics customer service center.

* Dispose of all packaging materials (such as plastic bags and styrofoam)
away from children. The packaging materials can cause suffocation.

Maintenance
* Before cleaning or performing maintenance, disconnect the power
supply and wait until the blade stops.

* Do not use an abrasive cloth, sponge, or a metal brush to clean the
appliance.

Battery

* A button/coin-shaped battery is used in the remote controller of the
appliance. If you accidentally swallowed the battery, go to the doctor
immediately for emergency treatment. If you fail to receive first aid
within 2 hours after you swallowed it, you may experience damage to
your internal organs or death in severe cases.

* Do not swallow the battery.

« If the battery tray is not secured firmly, stop using the appliance
instantly and keep it away from children.

* Replace the all batteries in the remote controller with new ones of the

same type. Do not mix old and new batteries or different types of batteries.
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A\ CAUTION

To reduce the risk of minor injury to persons, malfunction, or
damage to the product or property when using this product, follow
basic precautions, including the following:

Installation

* Do not install the appliance at a wet, high temperature, high humidity
area, high vibration, windy places.

* Do not install the appliance in freezing temperature.

* Do not install the appliance on or near items that may be damaged or
discolored by heat or humidity.

* Do not install the appliance near curtains.

* Do not install the appliance within 1 m of a TV or stereo equipment. It
may cause interference.

* After installation make sure the appliance does not tremble extremely.

Operation
* Do not use the appliance in place of a vent hood. Doing so will shorten
the appliance’s lifespan.

* Do not operate in an area with unstable voltage, the appliance may
automatically shut down to protect appliance components.

* This appliance is intended to be used in household and domestic
applications only and must not be used for commercial purposes.
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Maintenance

* Replace all the blades if any of them breaks or cracks.

* Never use strong cleaning agents or solvents when cleaning the
appliance. Use a smooth cloth.

 Use a sturdy stool or ladder, when cleaning, maintaining or repairing
the ceiling fan at height.

Battery

* Do not modify the battery arbitrarily.

» Misplaced battery may cause an explosion.

Do not recharge or take apart the battery.

* Do not throw the battery in the fire for disposal or leave it near the heat.

* Remove and store the battery in a safe location if you don’t intend to
use the remote controller for a long time.

Disposal of your old appliance

+ All electrical and electronic products should be disposed of
separately from the municipal waste stream via designated

collection facilities appointed by the government or the local
— authorities. Waste electrical and electronic products should be
delivered to collection points established by the municipalities
or you should request your seller to take your waste electrical
and electronic product when you buy a new model of the
same product and when the seller delivers it to your address.

* The correct disposal of your old appliance will help prevent potential

negative consequences for the environment and human health.

* The product bearing this symbol may include hazardous
substances. Hazardous substances in the products may
cause environmental pollution and injury/death,

EEE Complies with Directive

For more detailed information about disposal of your old appliance,
please contact your city office, waste disposal service or the shop
where you purchased the product. (www.lg.com/global/recycling)

®
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Parts and Specifications

Exterior

®

Specifications

EN

Parameters Values
Input Voltage AC 220-240V 1@
Rated Frequency 50 Hz
Sweep 1200 mm
Typical Input Power 30w
Speed Control Through Remote and Power Switch
Remote Battery CR2025 3V
Weight 3.7 kg (Net)
NOTE

+ Specified weight may differ from actual weight.
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OPERATION =N

Status Display Panel

IIIIIIII%IIIIIIII—@]

ThinQ 2hr 4hr 6hr 8hr—®

*Broken Line (.____1): Optional
Receiver for Remote Controller Signal

Face the remote controller to the Receiver, the remote signal will pass through it.
(2] wi-Fi (Optional)

O

When the appliance is connected to a Wi-Fi network, is displayed on the display screen.

Sleep Mode
When the sleep mode is selected, all display except the 2’2: will be off after displaying 2’2: for 3 seconds.
@ Fan Speed

Whenever press Speed button ( ) on the remote controller, fan speed will be changed.

.4 |
HSai = Sk = S = iR
(Speed 1) (Speed 2) (Speed 3) (Speed 4)

@ Timer

Whenever press Timer button (@ ) on the remote controller, the setting time will be changed.
2hr = 4hr = 6hr = 8hr = Off

NOTE
* Only when the functions operate, the display will light on.
* The appearance or functions of the appliance may differ depending on the model.
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Remote Controller
Inserting Battery

1 With the backside of the remote controller facing
up, remove the battery tray from the remote
controller.

P

2 Insertthe battery provided with the appliance
to the tray.

* The (+) electrode of the battery must face

&

3  Insertthe battery tray to the remote controller.

R

=

¢

(

10
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NOTE

« If the battery runs out of charge, replace it with a
new one (CR2025).

« If the remote controller does not work as expected,
try to replace the battery or check the polarity (+, -)
of the battery. If the problem continues, contact the
service centre.

+ Dispose of the used battery according to the
environmental regulations.
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Remote Controller Features

(7 A

B+—% O-a

Speed Timer

@ 8
Display Sleep
Wi-Fi(3s)

Start/Stop
[z] Speed

Controls the fan speed.
Display

Turn on/off the display lightings.
@ Timer

Set time to power off.
@ Sleep
Turn on/off the sleep mode.

» When you enter sleep mode, the wind speed decreases by one step every hour. In case of “Speed1”, it
is maintained.

Wi-Fi
Press this button during 3 seconds for paring. For unparing, press 3 seconds again.
* Turning off Wi-Fi
— Press and hold the Start/Stop button and the Wi-Fi button at the same time for more than 3 seconds
to turn off Wi-Fi. After finishing the product registration and while Wi-Fi is off, press and hold the

Wi-Fi button for more than 3 seconds just once to turn on Wi-Fi and to control the product using the
registered smartphone.

NOTE

» When operating the fan, you have to set up the regulator with 5 step (maximum) only.

* If you miss your remote controller, you can operate the fan by using wall switch on/off.
+ The appearance or function of the remote controller may vary depending on the model.

1time [ Return to previous step before you switch on/off.
2 times | Speed1

@ 3times |Speed?2

4 times | Speed3

5times | Speed4 1
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Operating Method
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A\ CAUTION

* Do not step on or apply pressure.
* Do not store or use near water or in high humidity.

* Do not store or use near an open flame or
heating devices such as space heaters or ovens.
Otherwise the battery could explode.

NOTE

* To use the remote controller, direct the signal
sending area of the remote controller toward the
signal reception area of the appliance.

* The remote works best within 5 m and 45° to the
left or right of the sensor in front of the appliance.

* Pressing multiple buttons at the same time may
cause the remote controller to malfunction.

* The remote controller may not work properly where
there is a strong light, such as those from a 3-wave
length fluorescent lamp or a neon sign.

* If you lost the remote controller, you can purchase
anew one in a nearby service centre.

12
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Using the Extra Function
Sleep Mode

Use the sleep mode to make more silent and display
lighting off.

1 Press the Start/Stop button.

2  Press the Sleep button to select the Sleep

mode.
f—
"\ Sleep ‘:‘
N WicFi (3s) 4
NOTE

« After setting this mode, the fan speed will reduce
next step automatically and to fan speed 1 finally.

* In Sleep mode, you can adjust the fan speed
manually using the Speed button.

* The Sleep mode will be kept until pressing the
Sleep button once.
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SMART FUNCTIONS =N
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LG ThinQ Application

The LG ThinQ application allows you to

communicate with the appliance using a smartphone.

LG ThinQ Application Features
Smart Diagnosis

If you experience a problem while using the
appliance, this smart diagnosis feature will help you
diagnose the problem.

Settings

Allows you to set various options on the appliance
and in the application.

NOTE

« If you change your wireless router, Internet service
provider, or password, delete the registered
appliance from the LG ThinQ application and
register it again.

* The application is subject to change for appliance
improvement purposes without notice to users.

* Functions may vary by model.

Before using LG ThinQ Application

This feature is only available on models with Wi-Fi
function.

1 Check the distance between the appliance and
the wireless router (Wi-Fi network).

o [f the distance between the appliance and the
wireless router is too far, the signal strength
becomes weak. It may take a long time to
register or installation may fail.

2  Turn off the Mobile data or Cellular Data on
your smartphone.

T

iy

-

3 Connect your smartphone to the wireless

router.
NOTE

* To verify the Wi-Fi connection, check that Wi-Fi =
icon on the control panel is lit.

- &

The appliance supports 2.4 GHz Wi-Fi networks
only. To check your network frequency, contact your
Internet service provider or refer to your wireless
router manual.

LG ThinQ is not responsible for any network
connection problems or any faults, malfunctions, or
errors caused by network connection.

If the appliance is having trouble connecting to the
Wi-Fi network, it may be too far from the router.
Purchase a Wi-Fi repeater (range extender) to
improve the Wi-Fi signal strength.

The Wi-Fi connection may not connect or may
be interrupted because of the home network
environment.

The network connection may not work properly
depending on the Internet service provider.

The surrounding wireless environment can make
the wireless network service run slowly.

The appliance cannot be registered due to
problems with the wireless signal transmission.
Unplug the appliance and wait about a minute
before trying again.

If the firewall on your wireless router is enabled,
disable the firewall or add an exception to it.

The wireless network name (SSID) should be a
combination of English letters and numbers. (Do
not use special characters.)

Smartphone user interface (Ul) may vary
depending on the mobile operating system (OS)
and the manufacturer.

If the security protocol of the router is set to WEP,
you may fail to set up the network. Please change it
to other security protocols (WPA2 is recommended)
and register the product again.

13
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Installing LG ThinQ Application

Search for the LG ThinQ application from the Google
Play Store or Apple App Store on a smartphone.
Follow instructions to download and install the
application.

Wireless LAN Module

Specifications
Model LCW-003
Ereq“ency 2412 - 2472 MHz
ange

IEEE 802.11b: 18.37 dBm
IEEE 802.11g: 17.67 dBm
IEEE 802.11n: 17.67 dBm

Output
Power (Max)

Wireless function S/W version : 1.0

For consideration of the user, this device should be
installed and operated with a minimum distance of 20
cm between the device and the body.

Open Source Software Notice
Information

To obtain the source code under GPL, LGPL, MPL,
and other open source licenses, that is contained in
this product, please visit http://opensource.lge.com.

In addition to the source code, all referred license
terms, warranty disclaimers and copyright notices are
available for download.

LG Electronics will also provide open source code
to you on CD-ROM for a charge covering the cost
of performing such distribution (such as the cost of
media, shipping, and handling) upon email request
to opensource@lge.com. This offer is valid for a
period of three years after our last shipment of this
product. This offer is valid to anyone in receipt of this
information.

14
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Smart Diagnosis

This feature is only available on models with the @:g
or @D logo.

Use this feature to help you diagnose and solve
problems with your appliance.

NOTE

* For reasons not attributable to LGE’s negligence,
the service may not operate due to external factors
such as, but not limited to, Wi-Fi unavailability,
Wi-Fi disconnection, local app store policy, or app
unavailability.

* The feature may be subject to change without prior
notice and may have a different form depending on
where you are located.

Using LG ThinQ to Diagnose Issues

If you experience a problem with your Wi-Fi equipped
appliance, it can transmit troubleshooting data to a
smartphone using the LG ThinQ application.

* Launch the LG ThinQ application and select the
Smart Diagnosis feature in the menu. Follow the
instructions provided in the LG ThinQ application.

Declaration of Conformity

ce

Hereby, LG Electronics declares that the radio
equipment type Ceiling Fan is in compliance

with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU
declaration of conformity is available at the following
internet address:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

LG ELECTRONICS TICA.S.

Kaptanpasa Mah. Piyalepasa Bulv. No:73
Ortadgou Plaza Kat:7 Ortadogu Plaza Okmeydan/
Sisli/ ISTANBUL



87

MAINTENANCE

A\ CAUTION

+ Do not spray water on or into appliance. Doing so will cause appliance failure.

* Do not bend the blade while cleaning.

* Do not use alkaline detergents to clean the appliance.

EN

+ Do not attach stickers or use sulfuric acid, hydrochloric acid, or organic solvents such as thinners, lamp oil, or
acetone on the appliance’s surface. Doing so may damage the surface.

» Wipe away dirt with a clean soft cloth, ordinary soap and water.

* Ensure the ceiling fan is cut-off from power supply before removing the guard.

Recommended Maintenance Schedule

Parts

Frequency

s

Check and clean every one year.

Ceiling Fan
Check for any damage and corrosion every year.
Shaft Assembly
Eé Check for any damage and corrosion every year.
Shackle Assembly

Keep the blades clean and check every month.

Keep the guides clean and check every month.

15
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TROUBLESHOOTING =

Before Calling for Service

Please check the following before you contact the service center. If the problem persists, contact your local

service center.

Problem

Possible Causes & Solution

When supply power but
not power on, can’t hear
the beep.

Power is not supplied.
* Turn on the power switch.

Appliance is making noise.

Install location is too close to the wall or ceiling.
» Check the distance and reinstall at proper location.

Installation is not good.
» Check each assemble parts are proper and firmly tightened.

Sleep lighting is flickering
continuously.

Fan is locked.
* Use a regulator to turn off the power and turn on one minute later.
« If the same problem occurs, power off and call to service center.

Ceiling Fan not Working.

The voltage conditions are unstable.
» Check Voltage Condition, If unstable contact local Electrician.

Ceiling fan suddenly turns
off and turns on.

The installed environment is very windy.

« It's the normal process of finding the right wind speed for your environment.
So fan can stop and re-adjust during high external wind.

When press a button on
remote controller, can’t
hear the beep.

Remote controller power is not supplied.
» Check the direction of remote controller battery or change it.

Remote controller is not
working.

Too far to communicate with sensor.
» Move close to the appliance and try again.

Your home appliance
and smartphone is not
connected to the Wi-Fi
network.

The password for the Wi-Fi that you are trying to connect to is incorrect.

* Find the Wi-Fi network connected to your smartphone and remove it, then
register your appliance on LG ThinQ.

Mobile data for your smartphone is turned on.

« Turn off the Mobile data of your smartphone and register the appliance using
the Wi-Fi network.

The wireless network name (SSID) is set incorrectly.

* The wireless network name (SSID) should be a combination of English letters
and numbers. (Do not use special characters.)

The router frequency is not 2.4 GHz.

* Only a 2.4 GHz router frequency is supported. Set the wireless router to
2.4 GHz and connect the appliance to the wireless router. To check the
router frequency, check with your Internet service provider or the router
manufacturer.

The distance between the appliance and the router is too far.

« If the distance between the appliance and the router is too far, the signal
may be weak and the connection may not be configured correctly. Move the
location of the router so that it is closer to the appliance.

16
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@ LG

Life's Good

SAHIBIN KILAVUZU

TAVAN VANTILATORU

Cihazi ¢aligstirmadan dnce kullanici kilavuzu tamamen okuyun
ve her zaman referans olarak bagvurmak igin elinizin altinda

bulundurun.

C€

www.lg.com
Copyright © 2020 LG Electronics Inc. Tim Haklari Sakhdir

®
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ICIN DEKI LER Bu kilavuz, satin aldiginiz modelden farkli

gorintller veya igerik igerebilir.
Bu kilavuz, Uretici tarafindan revizyona tabi

tutulmaktadir.
GUVENLIK TALIMATLARI.......cvtuemereeennrereessesssessesssesnns
ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI. .....cc..oocvveeeeeeeeeceeeeeeeeee e
URUNE GENEL BAKIS .....cooeererereeereeeeeerereeesereseeeeeenens
Parcalar ve Teknik OZelliKIEr ..............cocoooveevoveieeeeeeeeeeeeeen
CALISTIRMA ....eeeeeeeeeeeeeeesevesesseesesesessessessesesesesessenanens
Durum Gosterge Paneli..........ccooveeiiiiiiiieiieeeee e
Uzaktan Kumanda..........cccceieiieieieeesesee e 10
Fazladan islev KUlanimi.........ccoovevieeeieeeeeeeeee e 12
AKILIISLEVLER ......citeeeeetetreeeresseesssssesasssssessassssssnsans 13
LG ThinQ Uygulamasl..........cccccoeiiiiininiieieenieeee e 13
AR TANI e 14
BAKIM ... 15
Onerilen BaKIm Programi...............coceeverueverereeesesesssesssseessssssenons 15
SORUN GIDERME ........coooeeeereeeernseeeeeseeessssesesssseens 16
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GUVENLIK TALIMATLARI T

Asagidaki guvenlik kilavuzlari, cihazin glivenli olmayan veya yanls
cahistinimasindan kaynaklanan 6n gorulmeyen riskleri veya hasari
onlemek igin tasarlanmistir.

Kilavuzlar, asagida acgiklandigi sekilde ‘UYARI’ ve ‘DIKKAT’ olarak
ayrilmaktadir.

Bu sembol, riske neden olabilen konulari ve iglemleri

A gostermek igin goriintiilenir. Bu semboliin oldugu kismi
dikkatli sekilde okuyun ve riskten kaginmak igin talimatlari
uygulayin.

A UYARI

Bu, talimatlari uygulamamanin ciddi yaralanmaya veya
oliime neden olabilecegini gostermektedir.

A\ DIKKAT

Bu, talimatlari uygulamamanin kiigiik yaralanmaya veya
uriinde hasara neden olabilecegini gostermektedir.

ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

A UYARI

veya uygun yetkili kisilerle irtibat kurun.

Bu urtinu kullanirken kisilere yonelik patlama, yangin, 6liim,
elektrik garpmasi, yaralanma veya haslama risklerini azaltmak
icin, agagidakiler de dahil olmak uizere temel 6nlemleri uygulayin:

Ev icindeki ¢ocuklar

Bu cihaz, cihazin guvenli bir sekilde kullanimina dair denetim veya
talimat almalari ve barindirdidi tehlikeleri anlamalari halinde 8 yas ve
ustlndeki cocuklar ile dugik fiziksel, duyusal veya zihinsel kapasitesi
olan ya da deneyim ve bilgi.

Olagan digi salinimli hareketin gézlenmesi halinde derhal tavan
vantilatorand kullanmayi birakin ve Ureticiyle, hizmet acentesiyle
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Kurulum

* Elektrik veya kurulum isinin yetkili hizmet personeli tarafindan
gergeklestiriimesi gerekmektedir. Yangin, elektrik carpmasi,
patlama veya yaralanma riski bulunmaktadir.

» Guvenlik suspansiyon sistemi cihazina ait pargalarin degisimi Uretici,
hizmet acentesi veya uygun yetkili kigiler tarafindan yapilacaktir.

+ Cihazi yerden en az 2,3 m yukseklikte ve duvardan bigaklarina
kadar en az 1 m mesafede kurun.

» Tavan kancasinin veya diger guvenli sispansiyon cihazlarinin cihaz
agirhgmnin 10 katindan fazla dayanmasini saglayin.

+ Saftin motor gaftina ve baglanti demirine tamamen sikistirildigindan emin olun.
* Tornavida kullanarak pervane kanatlarini tamamen sikin.

+ Cihazi, alev alabilen sivilarin veya benzin, propan, boya tineri, vb.
gibi gazlarin bulundugu bir yere kurmayin.

+ Cihazi dogrudan gunes i1sigina maruz kalacag bir yere kurmayin.

+ Cihazi, kolay tutusan gaz sizintilarina, makine yagina veya metal
tozuna acik bir yere kurmayin.

* Besleme kablosunun hasar gérmesi halinde, tehlikeyi 6nlemek icin
uretici veya hizmet personeli tarafindan degistiriimesi gerekmektedir.

+ Urlinii her zaman topraklayin.
- Yangin veya elektrik carpmasi riski bulunmaktadir.

Calistirma

* Bu cihazi, isim plakasinda belirtilen nominal gerilim ve frekansa gore baglayin.

» Gug anahtarina islak ellerle dokunmayin.

* Cihaz galigirken sdkmeyin, tamir etmeyin, cihazda degisiklik
yapmayin veya cihaza dokunmayin.

+ Cihaza ellerinizi veya herhangi bir nesneyi sokmayin.

+ Cihazin Uzerine herhangi bir nesne koymayin.

* Gug kablosunun galisma sirasinda ¢ikmadigindan veya zarar
gormediginden emin olmak igin dikkat edin.

- Yangin veya elektrik carpmasi riski bulunmaktadir.

®
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E Cihazin yakininda alev alabilen veya kolay tutusan maddeler (eter,

benzin, alkol, kimyasal, LPG, kolay tutugsan sprey, bocek ilaci, oda
parfimu, kozmetik, vb.) kullanmayin veya saklamayin.

» Gaz kagag! (izobutan, propan, dogal gaz, vb.) olursa cihaza veya
gu¢ dugmesine dokunmayin ve alani derhal havalandirin.

+ Cihazdan gurultd, koku veya duman gelmesi halinde gug kaynagini
kesin.

 Cihazi su sigramasina veya yagmura maruz birakmayin.

* Islak ellerle cihaza dokunmayin, cihazi ¢aligtirmayin veya tamir
etmeyin.

» Sel durumunda, gug anahtarini kapatin ve LG Electronics musteri
hizmetleri merkezi ile irtibat kurun.

« TUm ambalaj malzemelerini (plastik torbalar ve strafor gibi)
cocuklardan uzak tutun. Ambalaj malzemeleri bogulmaya neden
olabilir.

Bakim

* Temizlemeden veya bakim yapmadan once gug kaynaginin
baglantisini kesin ve pervane durana kadar bekleyin.

 Cihazi temizlemek icin asindirici bir bez, slinger veya metal bir firga
kullanmayin.

Pil

 Cihazin uzaktan kumandasinda dugme/bozuk para seklinde
bir pil kullanilir. Pili yanhslikla yutmaniz halinde acil tedavi igin
derhal doktora gidin. Yuttuktan sonraki 2 saat igerisinde ilk yardim
almamaniz halinde i¢ organlarinizda hasar olugabilir veya ciddi
vakalarda olumle sonuclanabilir.

* Pili yutmayin.

* Pil tepsisi sikica sabitlenmemigse cihazi kullanmay derhal birakin
ve gocuklardan uzak tutun.

» Uzaktan kumandadaki tum pilleri ayni tirden yenileriyle degistirin.
Eski ve yeni pilleri veya farkl tipte pilleri birlikte kullanmayin.

®
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A\ DIKKAT

Bu uriinu kullanirken kigilere yonelik kiigiik yaralanma, cihaz
veya uriinde hasar olmasi risklerini azaltmak i¢in, agagidakiler
de dahil olmak uzere temel onlemleri uygulayin:

Kurulum

+ Cihazi 1slak, yuksek sicakliktaki, yuksek nem alaninda bulunan,
yuksek titresimli, rizgarh yerlere kurmayin.

+ Cihazi donma sicakliginda kurmayin.

+ Cihazi, 1s1 veya nem kaynakl hasar gorebilecegi veya rengini
soldurabilecek Urtnlerin Uzerine veya yakinina kurmayin.

* Cihazi perdelerin yakinina kurmayin.

» Cihazi TV veya stereo cihazlarin 1 m yakininda kurmayin. Parazite
neden olabilir.

* Kurulumdan sonra cihazin agiri derecede titremediginden emin
olun.

Calistirma
+ Cihazi havalandirma dedantori yerine kullanmayin. Bunu yapmak
cihazin dmruna kisaltir.

+ Sabit olmayan voltajin bulundugu bir alanda ¢alistirmayin. Cihaz,
bilesenlerini korumak igin otomatik olarak kapanabilir.

* Bu cihaz sadece ev iginde kullaniimak Uzere tasarlanmistir ve ticari

amaglarla kullaniimamalidir.
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Bakim

* Herhangi birinin kirlimasi veya ¢atlamasi halinde pervaneleri
degistirin.

+ Cihazi temizlerken asla guglu temizlik maddeleri veya ¢ozuculer
kullanmayin. Purtzsuz bir bez kullanin.

* Yuksekteki tavan vantilatorinu temizlerken, bakimini yaparken
veya tamir ederken saglam bir tabure veya merdiven kullanin.

Pil

* Pili sebepsiz olarak degistirmeyin.

* Yanlis yerlestirilen pil, patlamaya neden olabilir.

* Pili sarj etmeyin veya pargalara ayirmayin.

* Piliimha etmek icin atese atmayin veya isinin yaninda birakmayin.
» Uzaktan kumandayi uzun sure kullanmayi disinmayorsaniz pili

guvenli bir konumda ¢ikararak saklayin.

Eski cihazinizin atilmasi

» Tum elektrikli ve elektronik atiklar, devlet ya da yerel
E yetkililer tarafindan belirlenen toplama merkezlerinde ayri
olarak imha edilmelidir. Atik eletrikli ve elektronik aletler
— belediyeler tarafindan kurulan toplama noktalarina teslim
edilmeli veya aldiginiz yeni Urinu saticiniz adresinize

teslim ederken, saticinizdan atik elektrikli ve elektronik
aletinizi teslim almasini istemelisiniz.

 Atik drinun dogru imhasi ¢evre ve insan sagligi
uzerindeki potansiyel olumsuz sonuglarin engellenmesine
yardimci olacaktir.

« Bu isareti iceren (riinler tehlikeli madde igerebilir. Uriinler
icerisindeki tehlikeli maddeler ¢evre kirlenmesine veya
yaralanma/6lime sebebiyet verebilir.

+ AEEE Yo6netmeligine Uygundur.

« Eski Urtindntzun imhasi hakkinda daha fazla bilgi igin
litfen belediyeniz ya da Urinu aldigini magaza ile
iletisime geginiz. (www.lg.com/global/recycling)

®
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Parcalar ve Teknik Ozellikler
Dis Kisim

TR

Teknik Ozellikler
Parametreler Degerler
Giris Gerilimi AC 220-240V1Q
Nominal freekans 50 Hz
Kapladigi yer 1200 mm
Tipik Girig Kuvveti 30w
Hiz Kontroll Uzaktan ve Glg Anahtari ile
Uzaktan Pil CR2025 3V
Agirhk 3,7 kg (Net)
NOT

« Belirtilen agirlik, gercek agirhktan farklik gosterebilir.
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CALISTIRMA "

Durum Gosterge Paneli

Hinngainn-@

ThinQ 2hr 4hr 6hr 8hr—®

*Kirik Gizgi (©___}): Istege Bagli

@

@

NOT

Uzaktan Kumanda Sinyali igin Alici

Uzaktan kumandayi Aliciya dogru tutun, uzaktan sinyal gecis yapacaktir.
Wi-Fi (istege Bagh)

Cihaz bir Wi-Fi agina baglandiginda /’{3
Uyku Modu

gorintl ekraninda gorintlenir.

Uyku modu segildiginde QQ/ haricinde tim ekran, 2‘2) goruntllendikten sonra 3 saniye boyunca
kapal kalacaktir.

Vantilator Hizi

Uzaktan kumandada bulunan Hiz diigmesine basildiginda ( ) vantilator hizi degisecektir.

|
NI = USRI = THISRUTHE = TSR
(Speed 1) (Speed 2) (Speed 3) (Speed 4)
Zamanlayici

Uzaktan kumandada bulunan Zamanlayici digmesine basildiginda ( @ ) zaman ayari degisecektir.
2hr = 4hr = 6hr = 8hr = Off

« Sadece iglevler calistiginda ekranin 1s1g1 yanar.

+ Cihazin gériinimu veya islevleri modele bagli olarak farklilasabilir.
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Uzaktan Kumanda
Pilin Takilmasi

1 Uzaktan kumandanin arka tarafi yukari
bakacak sekilde pil tepsisini uzaktan

3  Uzaktan kumandaya pil tepsisini takin.

R

N

10

kumandadan gikarin.

P

2 Cihazla birlikte verilen pili tepsiye girdirin.
« Pilin (+) elektrodu yukari déniik olmalidir.

¢

(

=

TR

NOT

+ Pilin sarji bitmesi halinde yenisiyle degistirin
(CR2025).

» Uzaktan kumanda beklendigi sekilde ¢alismazsa
pili degistirmeyi deneyin veya pilin polaritesini (+,
-) kontrol edin.

* Kullaniimis pili gevresel diizenlemelere uygun
olarak imha edin.
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Uzaktan Kumanda Ozellikleri

Baglat/Durdur

@ Hiz

(7 A

B+ & O-a

Speed Timer

® ©
Display Sleep
Wi-Fi(3s)

Vantilator hizini kontrol eder.

Ekran

Ekran isiklarini agin/kapatin.

Zamanlayici

Kapanmasi icin slre ayarlayin.

(&)
@ Uyku

Uyku modunu agin/kapatin.
» Uyku moduna girdiginizde riizgar hizi her saat bir adim azalir. “Hiz1” durumunda, korunur.

Wi-Fi

Eslesme igin bu digmeye 3 saniye boyunca basin. Eslesmeden vazgegmek igin yeniden 3 saniye basin.
* Wi-Fi Kapatmak
— Wi-Fi kapatmak igin Baglat/Durdur diigmesine ve Wi-Fi diigmesine ayni anda en az 3 saniye

basili tutun. Uriin kaydini bitirdikten sonra ve Wi-Fi kapaliyken, Wi-Fi agmak ve kayitli akill telefonu
kullanarak Urlin0 kontrol etmek icin bir kere daha en az 3 saniye boyunca Wi-Fi digmesine basil tutun.

NOT

* Vantilatéru galistirirken regulatoru sadece (en fazla) 5 adimla ayarlamaniz gerekmektedir.

» Uzaktan kumandayi kaybedersiniz duvardaki agmal/kapatma anahtarini kullanarak vantilatori

calistirabilirsiniz.

+ Uzaktan kumandanin gériinimu veya islevi modele bagli olarak degiskenlik gosterebilir.

O

1kez [Ac¢manizdan/kapatmanizdan énceki adima gidin.
2 kez Hiz 1
3 kez Hiz 2
4 kez Hiz 3
5 kez Hiz 4

11
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Galistirma Yéntemi Fazladan islev Kullanimi
Uyku Modu

Daha sessiz yapmak ve ekran aydinlatmasini
kapatmak igin uyku modunu kullanin.

1 Baslat/Durdur digmesini kullanin.

g
U

A\ DIKKAT

+ Uzerine basmayin veya baski uygulamayin.

2 Uyku modunu se¢cmek i¢in Uyku digmesine

* Suya yakin yerde veya yiksek nemde basin.

saklamayin veya kullanmayin.

* Acik alev veya oda isiticilari veya firinlar gibi
Isitma cihazlarinin yakininda saklamayin ya da
kullanmayin. Aksi takdirde pil patlayabilir.

/:\

NOT

+ Uzaktan kumandayi kullanmak igin, uzaktan
kumandanin sinyal génderme alanini cihazin
sinyal alim alanina dogru yonlendirin. @
» Uzaktan kumanda en iyi cihazin 6n kismindaki Seep ||
sensorin solundan veya sagindan 5 m ve 45° N WirFi(3s) 4
icerisinde olacak sekilde galisir. e

* Ayni anda birden fazla diigmeye basmak,
uzaktan kumandanin arizalanmasina yol agabilir.

+ Uzaktan kumanda, 3 dalga uzunlugunda bir NOT
floresan lamba veya neon tabela gibi glgli
bir 1s1§1n oldugu yerlerde uygun sekilde
calismayabilir.

» Bu modu ayarladiktan sonra vantilator hizi
sonraki adimi otomatik olarak ve en sonunda

vantilator hizini 1'e dusUrecektir.
+ Uzaktan kumandayi kaybetmeniz halinde

yakindaki bir hizmet merkezinden yeni bir tane
satin alabilirsiniz.

+ Uyku modunda, Hiz dugmesini kullanarak
vantilatér hizini manuel olarak ayarlayabilirsiniz.

* Uyku modu, Uyku diigmesine bir kez basilana
kadar devam edecektir.

12



®

103

AKILI iISLEVLER "

LG ThinQ Uygulamasi

LG ThinQ uygulamasi, bir akilli telefon kullanarak
cihazla baglanti kurmanizi saglar.

LG ThinQ Uygulamasi Ozellikleri
Akilli Tani

Cihazi kullanirken bir sorunla kargilagsmaniz
halinde bu akilli tani 6zelligi sorunu tanilamaniza
yardim edecektir.

Ayarlar

Cihazda ve uygulamada ¢esitli secenekleri
ayarlamanizi saglar.

NOT

« Kablosuz yénlendiricinizi, internet hizmeet
saglayicinizi veya parolanizi degistirmeniz
halinde kayith cihazi LG ThinQ uygulamasindan
silin ve tekrar kaydedin.

» Uygulama, kullanicilara bildirimde bulunmaksizin
cihaz iyilestirme amaciyla degisiklige tabi tutulur.

« Islevler modele géree degiskenlik gdsterebilir.

LG ThinQ Uygulamasini
kullanmadan once

Bu 6zellik sadce Wi-Fi islevli olan modellerde
kullanilir.

1 Cihaz ile kablosuz yonlendirici (Wi-Fi agr)
arasindaki mesafeyi kontrol edin.

e Cihaz ile kablosuz yonlendirici arasindaki
mesafe ¢ok fazla olursa sinyal glcul zayiflar.
Kayit islemi uzun sirebilir veya kurulum
basarisiz olabilir.

2  Axkilli telefonunuzda Mobil verileri veya
Hiicresel Verileri kapatin.

T

y

-

3 Akilli telefonunuzu kablosuz yénlendiricinize

baglayin.
NOT

» Wi-Fi baglantisini dogrulamak igin, kontrol
panelindeki Wi-Fi = simgesinin yandigini
kontrol edin.

« Cihaz sadece 2,4 GHz Wi-Fi agdlari destekler.
Ag frekansinizi kontrol etmek igin Internet
hizmet saglayicinizla irtibat kurun veya kablosuz
yOnlendirici kilavuzunuza bakin.

- &

» LG ThinQ, agd baglantisi problemlerinden veya
ag baglantisindan kaynaklanan kusurlardan,
arizalardan veya hatalardan sorumlu degildir.

+ Cihazin Wi-Fi agina baglanmakta sorun
yasamasi halinde yonlendiriciden ¢ok uzakta
olabilir. Wi-Fi sinyal giictini artirmak igin bir Wi-Fi
tekrarlayici (aralik genisletici) satin alin.

» Ev agi ortami nedeniyle Wi-Fi baglantisi
baglanmayabilir veya kesintiye ugrayabilir.

+ internet hizmet saglayicisina bagh olarak ag
baglantisi uygun sekilde galismayabilir.

* Cevresindeki kablosuz ortam, kablosuz ag
hizmetinin yavag ¢alismasini neden olabilir.

* Kablosuz sinyal iletimiyle ilgili problemler
nedeniyle cihaz kaydedilemez. Cihazi fisten
cekin ve yeniden denemeden 6nce yaklasik bir
dakika bekleyin.

+ Kablosuz yonlendiricinizdeki glivenlik duvarinin
etkin olmasi halinde glivenlik duvarini devre digi
birakin veya ona bir digslama ekleyin.

+ Kablosuz ag adinin (SSID), Ingilizce harfler
ve rakamlarin bir kombinasyonu olmasi
gerekmektedir. (Ozel karakterler kullanmayin.)

* Mobil isletim sistemine (OS) ve Ureticiye bagl
olarak akilli telefon kullanici araytzi (Ul)
degiskenlik gosterebilir.

* Yonlendiricinin glvenlik protokolinun
WEP olarak ayarlanmis olmasi halinde agi
ayarlayamayabilirsiniz. Lutfen diger guivenlik
protokolleriyle degistirin (WPA2 6nerilmektedir)
ve Urlind tekrar kaydedin.

13
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LG ThinQ Uygulamasinin
Kurulmasi
Akilli telefonda Google Play Store veya Apple App

Store (izerinde LG ThinQ uygulamasini arayin.
Uygulamayi indirmek ve yuklemek igin talimatlari

uygulayin.

Kablosuz LAN Modiilii Teknik
Ozellikleri

Model LCW-003
Frekans 2412 - 2472 MHz
Aralig

IEEE 802.11b: 18.37 dBm
IEEE 802.11g: 17.67 dBm
IEEE 802.11n: 17.67 dBm

Cikis Gucu
(Maks.)

Kablosuz fonksiyonu S/W sirimi: V 1.0

Cihazin, cihaz ile viicut arasinda en az 20 cm
mesafe olacak sekilde kurulmasi ve kullaniimasina
kullanici tarafindan dikkat edilmelidir.

Acik Kaynak Yazilim Bildirim
Bilgilendirmesi

Bu triinde bulunan GPL, LGPL, MPL ve diger agik
kaynak lisanslari kapsamindaki kaynak kodunu
almak igin, IGtfen http://opensource.lge.com
adresini ziyaret edin.

Kaynak koda ek olarak bagvurulan tim lisans
kosullari, garanti reddi ve telif hakki bildirimleri
indirilebilir.

LG Electronics, opensource@lge.com adresine
e-posta talebi Gzerine bu tir dagitimin (medya,
sevkiyat ve tagsima masrafi gibi) masraflarini
kapsayan bir Ucret karsiliginda CD-ROM'da size
acik kaynak kodu sagdlayacaktir.Bu teklif, bu
Uriinuin son sevkiyatindan sonraki ti¢ yil boyunca
gegerlidir. Bu teklif, bu bilgileri alan herkes igin
gecerlidir.

14
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Akilli Tani

Bu 6zellik sadece @‘Eg veya @D logosu olan
modellerde kullanilir.

Cihazinizla ilgili sorunlari tanilamaniza ve
¢6zmenize yardim etmesi icin bu 6zelligi kullanin.

NOT

* LGE’nin ihmalinden kaynaklanmayan
nedenlerden dolayi, Wi-Fi kullanilamama,
Wi-Fi baglantisinin kesilmesi, yerel uygulama
magazasi politikasi veya uygulamanin
kullanilamamasi da dahil ancak bunlarla
sinirl olmayan faktérler nedeniyle hizmet
calismayabilir.

+ Ozellik 5nceden haber verilmeksizin degisime
tabi tutulabilir ve bulundugunuz yere bagl olarak
farkl bir forma sahip olabilir.

Sorunlari Tanilamak i¢in LG ThinQ
Kullanimi

Wi-Fi donanimli cihazinizla ilgili bir sorun
yasamaniz halinde LG ThinQ uygulamasini
kullanarak sorun giderme verilerini bir akilli
telefona iletebilir.

* LG ThinQ uygulamasini baslatin ve meniiden
Smart Diagnosis 6zelligini secin. LG ThinQ
uygulamasinda saglanan talimatlari uygulayin.

Uygunluk Beyani

ce

LG Electronics radyo ekipmani tipi Tavan
vantilatériinin 2014/53/EU numarali yonetmelikle
uyumlu oldugunu beyan eder. AB uygunluk
beyaninin tam metnine su adresten ulasilabilir:

http://www.Ig.com/global/support/cedoc/cedoc#

LG ELECTRONICS TICA.S.

Kaptanpasa Mah. Piyalepasa Bulv. No:73
Ortadgou Plaza Kat:7 Ortadogu Plaza Okmeydan/
Sisli/ ISTANBUL
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BAKIM ™
+ Cihazin Uzerine veya icine su plskirtmeyin. Bunu yapmaniz cihazin arizalanmasina neden olur.
+ Temizlerken pervaneyi bikmeyin.
+ Cihazi temizlemek icin alkali deterjan kullanmayin.
+ Cihazin yuzeyine etiket yapistirmayin veya sulfurik asit, hidroklorik asit ya da tiner, kandil yagi veya
aseton gibi organik ¢oézucller kullanmayin. Bunu yapmak yiizeye zarar verebilir.
» Kiri temiz, yumusak bir bez, siradan sabun ve su ile silin.
» Korumay! ¢ikarmadan 6nce tavan vantilatériiniin gictiniin kapal oldugundan emin olun.
Onerilen Bakim Programi
Parcalar Siklik
v
Yilda bir defa kontrol edip temizleyin.
Tavan Vantilatori
Yilda bir defa herhangi bir hasar veya asinma agisindan kontrol edin.
Saft Montaiji
Eé Yilda bir defa herhangi bir hasar veya asinma agisindan kontrol edin.
Baglanti Demiri Montaji
Pervaneleri temiz tutun ve her ay kontrol edin.
Kilavuzlari temiz tutun ve her ay kontrol edin.
Kilavuz
15
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Hizmeti Aramadan Once

Hizmet merkezi ile irtibat kurmadan énce litfen agsagidakileri kontrol eedin. Problemin devam etmesi halinde

yerel hizmet merkezinizle irtibat kurun.

TR

Problem

Olasi Nedenler ve Coziim

Giig verildiginde ancak
gli¢ agilmadiginda, uyari
sesi duyulmaz.

Gii¢ verilmiyor.
 Gug anahtarini agin.

Cihazdan ses geliyor.

Kurulum konumu duvara veya tavana ¢ok yakin.
» Mesafeyi yeniden kontrol edin ve uygun konumda yeniden kurun.

Kurulum iyi degil.

 Her bir montaj pargasinin uygun ve sabit saglam sekilde sikildigini kontrol
edin.

Uyku 15191 siirekli yanip
soniiyor.

Vantilator kilitli.
» Glicu kapatmak ve bir dakika sonra agmak igin bir regilatér kullanin.
* Ayni problemin devam etmesi halinde kapatin ve hizmet merkezini arayin.

Tavan Vantilatorii
Calismiyor.

Gerilim kosullan stabil degil.

* Gerilim kosulunu kontrol edin, stabil degilse yerel Elektrik tesisatgisi ile
irtibat kurun.

Tavan vantilatori aniden
kapanip agihyor.

Kuruldugu ortam ¢ok riizgarl.

» Ortaminiz igin dogru riizgar hizini bulma islemi normaldir. Boylece
vantilator, yiksek dis riizgar sirasinda durabilir ve yeniden ayarlanabilir.

Uzaktan kumandadaki
bir diigmeye basildiginda
uyari sesi duyulmuyor.

Uzaktan kumanda giicii yok.
» Uzaktan kumanda pilinin yonlnu kontrol edin veya degistirin.

Uzaktan kumanda
calismiyor.

Sensorle iletigsim kurmak icin fazla uzak.
« Cihaza yaklastirin ve yeniden deneyin.

Ev cihaziniz ve akilli
telefonunuz Wi-Fi agina
bagh degil.

Baglanmaya g¢alistiginiz Wi-Fi igin parola yanhs.

« Akill telefonunuza bagli olan Wi-Fi agini bulun ve kaldirin, ardindan
cihazinizi LG ThinQ uygulamasinda kaydedin.

Akill telefonunuz igin mobil veriler acik.

« Akilli telefonunuzun Mobil verilerini kapatin ve Wi-Fi agi kullanarak cihazi
kaydedin.

Kablosuz ag adi (SSID) yanhs ayarlanmis.

+ Kablosuz ag adinin (SSID), ingilizce harfler ve rakamlarin bir
kombinasyonu olmasi gerekmektedir. (Ozel karakterler kullanmayin.)

Yonlendirici frekansi 2.4 GHz degil.

» Sadece 2.4 GHz yonlendirici frekansi desteklenmektedir. Kablosuz
yoénlendiriciyi 2.4 GHz olarak ayarlayin ve cihazi kablosuz yonlendiriciye
baglayin. Yénlendirici frekansini kontrol etmek igin Internet hizmet
saglayiciniza veya yonlendirici Ureticisine danigin.

Cihaz ile yonlendirici arasindaki mesafe gok uzak.

« Cihaz ile yonlendirici arasindaki mesafenin ¢ok uzak olmasi halinde sinyal
zay!f olabilir ve baglanti dogru yapilandirilamayabilir. Yonlendiricinin
bulundugu yeri cihaza yakin olacak sekilde ayarlayin.

16
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Life's Good

Satin Alan Kisi
Fatura No. Ve Tarihi
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Seri No.

Saticinin Adi ve Adresi (LG/Yetkili
Bayi)

Miisteri Niishasi
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Life's Good

OWNER’S MANUAL

CEILING FAN

TYPE: CEILING FAN

EN ENGLISH

MODEL : LCF12* (FC481****)

MFL70584111

Rev.03_021921

Read this owner’s manual thoroughly before operating the
appliance and keep it handy for reference at all times.

www.lg.com
Copyright © 2020 - 2021 LG Electronics Inc. All Rights Reserved
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SAFETY INSTRUCTIONS =N

The following safety guidelines are intended to prevent unforeseen
risks or damage from unsafe or incorrect operation of the appliance.
The guidelines are separated into ‘WARNING’ and ‘CAUTION’ as
described below.

This symbol is displayed to indicate matters and operations
A that can cause risk. Read the part with this symbol carefully
and follow the instructions in order to avoid risk.

A WARNING

This indicates that the failure to follow the instructions can
cause serious injury or death.

A CAUTION

This indicates that the failure to follow the instructions can

cause the minor injury or damage to the product.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

A\ WARNING

To reduce the risk of explosion, fire, death, electric shock, injury
or scalding to persons when using this product, follow basic
precautions, including the following:

Children in the Household

This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety. Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

If unusual oscillating movement is observed, immediately stop using the
ceiling fan and contact the manufacturer, its service agent or suitably

qualified persons.
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Installation
* Electrical or installation work needs to be performed by a qualified
service personnel. There is risk of fire, electric shock, explosion or injury.

* The replacement of parts of the safety suspension system device
shall be performed by the manufacturer, its service agent or suitably
qualified persons.

* Do not install the appliance less than 2.3 m from the ground and 1 m
from the wall to the blades.

* Ensure that the ceiling hook or other safey suspension devices shall
sustain more than 10 times the appliance weight.

+ Ensure that the shaft has been fully tighten to motor shaft and shackle.
* Firmly tighten the blade screws using a screwdriver.

* Do not install the appliance in a place where flammabile liquids or
gases such as gasoline, propane, paint thinner, etc., are stored.

* Do not install the appliance somewhere exposed to direct sunlight.

* Do not install the appliance in an area prone to combustible gas leaks,
grease, or metal dust.

« If the supply cord is damaged, it must be replaced by manufacturer or
service personnel in order to avoid hazard.

+ Always ground the product
- There is risk of fire or electric shock

Operation

 Connect this appliance as per the rated voltage and frequency printed
on the name plate.

* Do not touch the power switch with wet hands.

* Do not disassemble, repair, modify or touch the appliance while it is
operating.

* Do not insert hands or any objects into the appliance.

+ Do not place any objects on the appliance.

+ Take care to ensure that power cable could not be pulled out or

damaged during operation.
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- There is risk of fire or electric shock.

* Do not use or store flammable or combustible substances (ether,
benzene, alcohol, chemical, LPG, combustible spray, insecticide, air
freshener, cosmetics, etc.) near the appliance.

« If there is a gas leakage (isobutane, propane, natural gas, etc.),
do not touch the appliance or power switch and ventilate the area
immediately.

* Cut off the power supply if there is any noise, smell, or smoke coming
from the appliance.

* Do not expose the appliance to splashing water or rain.
* Do not touch, operate, or repair the appliance with wet hands.

* In case of flood, cut off the power switch and contact the LG
Electronics customer service center.

+ Dispose of all packaging materials (such as plastic bags and styrofoam)
away from children. The packaging materials can cause suffocation.

Maintenance
* Before cleaning or performing maintenance, disconnect the power
supply and wait until the blade stops.

* Do not use an abrasive cloth, sponge, or a metal brush to clean the
appliance.

Battery

* A button/coin-shaped battery is used in the remote controller of the
appliance. If you accidentally swallowed the battery, go to the doctor
immediately for emergency treatment. If you fail to receive first aid
within 2 hours after you swallowed it, you may experience damage to
your internal organs or death in severe cases.

* Do not swallow the battery.

« If the battery tray is not secured firmly, stop using the appliance
instantly and keep it away from children.

* Replace the all batteries in the remote controller with new ones of the

same type. Do not mix old and new batteries or different types of batteries.

5
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A\ CAUTION

To reduce the risk of minor injury to persons, malfunction, or
damage to the product or property when using this product, follow
basic precautions, including the following:

Installation

* Do not install the appliance at a wet, high temperature, high humidity
area, high vibration, windy places.

* Do not install the appliance in freezing temperature.

* Do not install the appliance on or near items that may be damaged or
discolored by heat or humidity.

* Do not install the appliance near curtains.

* Do not install the appliance within 1 m of a TV or stereo equipment. It
may cause interference.

* After installation make sure the appliance does not tremble extremely.

* Be installed in a place with a voltage of 110 - 120 V. Otherwise, it may
cause injury and product failure.

Operation
+ Do not use the appliance in place of a vent hood. Doing so will shorten
the appliance’s lifespan.

* Do not operate in an area with unstable voltage, the appliance may
automatically shut down to protect appliance components.

+ This appliance is intended to be used in household and domestic
applications only and must not be used for commercial purposes.
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Maintenance

* Replace all the blades if any of them breaks or cracks.

* Never use strong cleaning agents or solvents when cleaning the
appliance. Use a smooth cloth.

* Use a sturdy stool or ladder, when cleaning, maintaining or repairing
the ceiling fan at height.

Battery

* Do not modify the battery arbitrarily.

» Misplaced battery may cause an explosion.

» Do not recharge or take apart the battery.

* Do not throw the battery in the fire for disposal or leave it near the heat.

* Remove and store the battery in a safe location if you don’t intend to
use the remote controller for a long time.
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Parts and Specifications

Exterior

®

Specifications

EN

Typical Input Power

Parameters Values
Input Voltage AC 110-120V 1@
Rated Frequency 50/60 Hz
Sweep 1200 mm
2w

Speed Control Through Remote and Power Switch
Remote Battery CR2025 3V
Weight 3.7 kg (Net)

NOTE

+ Specified weight may differ from actual weight.
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OPERATION =N

Status Display Panel

7

IIIIIIII%)IIIIIIII—@
2h 4h 6h 8h &

[i] Receiver for Remote Controller Signal
Face the remote controller to the Receiver, the remote signal will pass through it.

Wi-Fi

When the appliance is connected to a Wi-Fi network, %‘\ is displayed on the display screen.
@ Sleep Mode

When the sleep mode is selected, all display except the é& will be off after displaying é& for 3 seconds.
@ Fan Speed

Whenever press Speed button ( ) on the remote controller, fan speed will be changed.

 : |
NI = USRI = HHSRUTHE = TSR
(Speed 1) (Speed 2) (Speed 3) (Speed 4)

@ Timer

Whenever press Timer button (@ ) on the remote controller, the setting time will be changed.

2h = 4h = 6h = 8h = Off

NOTE
+ Only when the functions operate, the display will light on.
+ The appearance or functions of the appliance may differ depending on the model.
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Remote Controller
Inserting Battery

1 With the backside of the remote controller facing
up, remove the battery tray from the remote
controller.

SR |

2 Insertthe battery provided with the appliance
to the tray.

* The (+) electrode of the battery must face

upward.
@)
R

3  Insertthe battery tray to the remote controller.

R

&

¢

(

10
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NOTE

« If the battery runs out of charge, replace it with a
new one (CR2025).

« If the remote controller does not work as expected,
try to replace the battery or check the polarity (+, -)
of the battery. If the problem continues, contact the
service centre.

+ Dispose of the used battery according to the
environmental regulations.
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Remote Controller Features

(7 A

B+ & O

Speed Timer

® e
Display Sleep
Wi-Fi(3s)

Start/Stop
@ Speed

Controls the fan speed.
Display

Turn on/off the display lightings.
@ Timer

Set time to power off.
@ Sleep
Turn on/off the sleep mode.

» When you enter sleep mode, the wind speed decreases by one step every hour. In case of “Speed1”, it
is maintained.

Wi-Fi
Press this button during 3 seconds for paring. For unparing, press 3 seconds again.
* Turning off Wi-Fi

- Press and hold the Start/Stop button and the Wi-Fi button at the same time for more than 3 seconds to turn
off Wi-Fi. After finishing the product registration and while Wi-Fi is off, press and hold the Wi-Fi button for more
than 3 seconds just once to turn on Wi-Fi and to control the product using the registered smartphone.

NOTE

» When operating the fan, you have to set up the regulator with 5 step (maximum) only.

* If you miss your remote controller, you can operate the fan by using wall switch on/off.
» The appearance or function of the remote controller may vary depending on the model.

1time [ Return to previous step before you switch on/off.
@ 2times |Speed 1
3times |Speed?2

4 times | Speed3

5times | Speed4

11
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Operating Method

5 3
) - of

00
00

C

A\ CAUTION

* Do not step on or apply pressure.
* Do not store or use near water or in high humidity.

+ Do not store or use near an open flame or
heating devices such as space heaters or ovens.
Otherwise the battery could explode.

NOTE

* To use the remote controller, direct the signal
sending area of the remote controller toward the
signal reception area of the appliance.

* The remote works best within 5 m and 45° to the
left or right of the sensor in front of the appliance.

* Pressing multiple buttons at the same time may
cause the remote controller to malfunction.

* The remote controller may not work properly where
there is a strong light, such as those from a 3-wave
length fluorescent lamp or a neon sign.

* If you lost the remote controller, you can purchase
a new one in a nearby service centre.

12

EN

Using the Extra Function
Sleep Mode

Use the sleep mode to make more silent and display
lighting off.

1 Press the Start/Stop button.

/:\

©

2 Press the Sleep button to select the Sleep

mode.
/:\
|
Sleep
Wi-Fi (3s)
NOTE

+ After setting this mode, the fan speed will reduce
next step automatically and to fan speed 1 finally.

* In Sleep mode, you can adjust the fan speed
manually using the Speed button.

* The Sleep mode will be kept until pressing the
Sleep button once.
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SMART FUNCTIONS =N

LG ThinQ Application

The LG ThinQ application allows you to

communicate with the appliance using a smartphone.

LG ThinQ Application Features
Smart Diagnosis

If you experience a problem while using the
appliance, this smart diagnosis feature will help you
diagnose the problem.

Settings

Allows you to set various options on the appliance
and in the application.

NOTE

* If you change your wireless router, Internet service
provider, or password, delete the registered
appliance from the LG ThinQ application and
register it again.

+ The application is subject to change for appliance
improvement purposes without notice to users.

* Functions may vary by model.

Before using LG ThinQ Application

This feature is only available on models with Wi-Fi
function.

1 Check the distance between the appliance and
the wireless router (Wi-Fi network).

o If the distance between the appliance and the
wireless router is too far, the signal strength
becomes weak. It may take a long time to
register or installation may fail.

2  Turn off the Mobile data or Cellular Data on
your smartphone.

T

y

-

3 Connect your smartphone to the wireless

router.
NOTE

* To verify the Wi-Fi connection, check that Wi-Fi =
icon on the control panel is lit.

- =z

The appliance supports 2.4 GHz Wi-Fi networks
only. To check your network frequency, contact your
Internet service provider or refer to your wireless
router manual.

LG ThinQ is not responsible for any network
connection problems or any faults, malfunctions, or
errors caused by network connection.

If the appliance is having trouble connecting to the
Wi-Fi network, it may be too far from the router.
Purchase a Wi-Fi repeater (range extender) to
improve the Wi-Fi signal strength.

The Wi-Fi connection may not connect or may
be interrupted because of the home network
environment.

The network connection may not work properly
depending on the Internet service provider.

The surrounding wireless environment can make
the wireless network service run slowly.

The appliance cannot be registered due to
problems with the wireless signal transmission.
Unplug the appliance and wait about a minute
before trying again.

If the firewall on your wireless router is enabled,
disable the firewall or add an exception to it.

The wireless network name (SSID) should be a
combination of English letters and numbers. (Do
not use special characters.)

Smartphone user interface (Ul) may vary
depending on the mobile operating system (OS)
and the manufacturer.

If the security protocol of the router is set to WEP,
you may fail to set up the network. Please change it
to other security protocols (WPA2 is recommended)
and register the product again.

13
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Installing LG ThinQ Application

Search for the LG ThinQ application from the Google
Play Store or Apple App Store on a smartphone.
Follow instructions to download and install the
application.

Open Source Software Notice
Information

To obtain the source code under GPL, LGPL, MPL,
and other open source licenses, that is contained in
this product, please visit http://opensource.lge.com.

In addition to the source code, all referred license
terms, warranty disclaimers and copyright notices are
available for download.

LG Electronics will also provide open source code
to you on CD-ROM for a charge covering the cost
of performing such distribution (such as the cost of
media, shipping, and handling) upon email request
to opensource@lge.com. This offer is valid for a
period of three years after our last shipment of this
product. This offer is valid to anyone in receipt of this
information.

14
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Smart Diagnosis

This feature is only available on models with the @:g
or @D logo.

Use this feature to help you diagnose and solve
problems with your appliance.

NOTE

* For reasons not attributable to LGE’s negligence,
the service may not operate due to external factors
such as, but not limited to, Wi-Fi unavailability,
Wi-Fi disconnection, local app store policy, or app
unavailability.

* The feature may be subject to change without prior
notice and may have a different form depending on
where you are located.

Using LG ThinQ to Diagnose Issues

If you experience a problem with your Wi-Fi equipped
appliance, it can transmit troubleshooting data to a
smartphone using the LG ThinQ application.

+ Launch the LG ThinQ application and select the
Smart Diagnosis feature in the menu. Follow the
instructions provided in the LG ThinQ application.
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A\ CAUTION

®

+ Do not spray water on or into appliance. Doing so will cause appliance failure.

+ Do not bend the blade while cleaning.

+ Do not use alkaline detergents to clean the appliance.

EN

+ Do not attach stickers or use sulfuric acid, hydrochloric acid, or organic solvents such as thinners, lamp oil, or
acetone on the appliance’s surface. Doing so may damage the surface.

» Wipe away dirt with a clean soft cloth, ordinary soap and water.

* Ensure the ceiling fan is cut-off from power supply before removing the guard.

Recommended Maintenance Schedule

Parts

Frequency

Check and clean every one year.

Ceiling Fan
/ Check for any damage and corrosion every year.
Shaft Assembly
% Check for any damage and corrosion every year.
Shackle Assembly

Blade Assembly

Keep the blades clean and check every month.

=

Guide

Keep the guides clean and check every month.

15
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TROUBLESHOOTING =

Before Calling for Service

Please check the following before you contact the service center. If the problem persists, contact your local

service center.

Problem

Possible Causes & Solution

When supply power but
not power on, can’t hear
the beep.

Power is not supplied.
« Turn on the power switch.

Appliance is making noise.

Install location is too close to the wall or ceiling.
» Check the distance and reinstall at proper location.

Installation is not good.
» Check each assemble parts are proper and firmly tightened.

Sleep lighting is flickering
continuously.

Fan is locked.
« Use a regulator to turn off the power and turn on one minute later.
« If the same problem occurs, power off and call to service center.

Ceiling Fan not Working.

The voltage conditions are unstable.
» Check Voltage Condition, If unstable contact local Electrician.

Ceiling fan suddenly turns
off and turns on.

The installed environment is very windy.

« It's the normal process of finding the right wind speed for your environment.
So fan can stop and re-adjust during high external wind.

When press a button on
remote controller, can’t
hear the beep.

Remote controller power is not supplied.
« Check the direction of remote controller battery or change it.

Remote controller is not
working.

Too far to communicate with sensor.
» Move close to the appliance and try again.

Your home appliance
and smartphone is not
connected to the Wi-Fi
network.

The password for the Wi-Fi that you are trying to connect to is incorrect.

« Find the Wi-Fi network connected to your smartphone and remove it, then
register your appliance on LG ThinQ.

Mobile data for your smartphone is turned on.

« Turn off the Mobile data of your smartphone and register the appliance using
the Wi-Fi network.

The wireless network name (SSID) is set incorrectly.

* The wireless network name (SSID) should be a combination of English letters
and numbers. (Do not use special characters.)

The router frequency is not 2.4 GHz.

* Only a 2.4 GHz router frequency is supported. Set the wireless router to
2.4 GHz and connect the appliance to the wireless router. To check the
router frequency, check with your Internet service provider or the router
manufacturer.

The distance between the appliance and the router is too far.

« If the distance between the appliance and the router is too far, the signal
may be weak and the connection may not be configured correctly. Move the
location of the router so that it is closer to the appliance.

16
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@ LG

Life's Good

MANUAL DEL PROPIETARIO

VENTILADOR DE TECHO

Lea detenidamente este manual de instrucciones antes de utilizar
el dispositivo y téngalo siempre a mano para su consulta.

TIPO: VENTILADOR DE TECHO

LS ESPANOL

www.lg.com
Copyright © 2020 - 2021 LG Electronics Inc. Todos los derechos reservados
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD L

Las siguientes directrices de seguridad tienen por objeto evitar
riesgos imprevistos o dafos derivados de un funcionamiento
inseguro o incorrecto del dispositivo.

Las directrices se separan en ‘AVISO’ y ‘PRECAUCION’ segun se
describe a continuacion.

Este simbolo se muestra para indicar asuntos y operaciones
que pueden causar riesgos. Lea atentamente la parte con
este simbolo y siga las instrucciones para evitar riesgos.

A Aviso

Esto indica que el incumplimiento de las instrucciones
puede causar lesiones graves o la muerte.

A\ PRECAUCION

Esto indica que el incumplimiento de las instrucciones
puede causar una lesién menor o dainos al producto.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

A Aviso

Para reducir el riesgo de explosion, fuego, muerte, shock eléctrico,
lesiones o quemaduras a personas cuando usan este producto,
siga las precauciones basicas, incluyendo las siguientes:

Nifios en el hogar

Este dispositivo no esta destinado a ser usado por personas
(incluidos los nifios) con capacidades fisicas, sensoriales o0 mentales
reducidas, o con falta de experiencia y conocimientos, a menos que
una persona responsable de su cuidado les haya supervisado o
instruido en el uso del dispositivo. Los nifios deben ser supervisados
para asegurarse de que no jueguen con el dispositivo.

Si se observa un movimiento oscilatorio inusual, deje de utilizar
inmediatamente el ventilador de techo y contacte al fabricante, su

agente de servicio o personas debidamente calificadas.

®
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Instalacion

* Los trabajos de electricidad o instalacion deben ser realizados
por un personal de servicio calificado. Existe riesgo de incendio,
descarga eléctrica, explosion o lesiones.

* La sustitucidn de las piezas del dispositivo del sistema de
suspension de seguridad sera realizada por el fabricante, su
agente de servicio o personas debidamente calificadas.

* No instale el dispositivo a menos de 2,3 m del sueloy 1 m de la
pared a las hojas.

* Asegurese de que el gancho del techo u otros dispositivos de suspension
de seguridad soporten mas de 10 veces el peso del dispositivo.

» Asegurese de que el eje se ha ajustado completamente al eje del
motor y al grillete.

* Apriete firmemente los tornillos de la hoja con un destornillador.

* No instale el dispositivo en un lugar donde se almacenen liquidos o
gases inflamables como gasolina, propano, disolvente de pintura, etc.

* No instale el dispositivo en un lugar expuesto a la luz solar directa.

* No instale el dispositivo en un area propensa a fugas de gas
combustible, grasa o polvo de metal.

+ Si el cable de alimentacién esta dafado, debe ser reemplazado por
el fabricante o el personal de servicio para evitar el peligro.

* Ponga a tierra el producto siempre
- Hay riesgo de incendio o de descarga eléctrica

Funcionamiento

» Conecte este dispositivo segun el voltaje y la frecuencia indicados
en la placa de identificacion.

* No toque el interruptor de alimentacion con las manos humedas.

* No desmonte, repare, modifique o toque el dispositivo mientras
esté en funcionamiento.

* No introduzca las manos ni ningun objeto en el dispositivo.

* No coloque ningun objeto sobre el dispositivo.

 Tenga cuidado de que el cable de alimentacion no pueda ser
arrancado o dafiado durante el funcionamiento.

®




131

LS

- Hay riesgo de incendio o de descarga eléctrica.

* No utilice ni almacene sustancias inflamables o combustibles (éter,
benceno, alcohol, productos quimicos, GLP, aerosoles combustibles,
insecticidas, ambientadores, cosméticos, etc.) cerca del dispositivo.

+ Si hay una fuga de gas (isobutano, propano, gas natural, etc.), no toque el
dispositivo ni el interruptor de encendido y ventile la zona inmediatamente.

* Corte el suministro de energia si hay algun ruido, olor o humo que
provenga del dispositivo.

* No exponga el dispositivo a salpicaduras de agua o lluvia.

* No toque, haga maneje o repare el dispositivo con las manos mojadas.

* En caso de inundacion, corte el interruptor de alimentacion y
contacte con el centro de atencion al cliente de LG Electronics.

* Deshagase de todos los materiales de empaque (como las bolsas
de plastico y la espuma de poliestireno) lejos de los nifios. Los
materiales de empaque pueden causar asfixia.

Mantenimiento

* Antes de limpiar o realizar el mantenimiento, desconecte la fuente
de alimentacion y espere hasta que la hoja se detenga.

* No utilice un pafio abrasivo, una esponja o un cepillo metalico para
limpiar el dispositivo.

Bateria

* En el control remoto del dispositivo se utiliza una pila con forma
de botdn/moneda. Si se ha tragado accidentalmente la pila,
acuda inmediatamente al médico para recibir un tratamiento de
emergencia. Si no recibe los primeros auxilios dentro de las 2
horas siguientes a su ingesta, podria sufrir dafios en sus érganos
internos o la muerte en casos graves.

* No se trague la pila.

+ Si la bandeja de la pila no esta bien sujeta, deje de usar el
dispositivo al instante y manténgalo alejado de los nifios.

* Reemplace todas las pilas del control remoto por unas nuevas del

mismo tipo. No mezcle pilas viejas y nuevas o diferentes tipos de pilas.

®
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A\ PRECAUCION

Para reducir el riesgo de lesiones menores a las personas,
un mal funcionamiento o dainos al producto o a la propiedad
al utilizar este producto, siga las precauciones basicas, que
incluyen las siguientes:

Instalacion

* No instale el dispositivo en un lugar humedo, con una temperatura
alta, con mucha humedad, alta vibracion y con viento.

* No instale el dispositivo a una temperatura de congelacion.

* No instale el dispositivo sobre o cerca de objetos que puedan ser
danados o descoloridos por el calor o la humedad.

* No instale el dispositivo cerca de cortinas.

* No instale el dispositivo a menos de 1 m de un TV o equipo
estéreo. Podria causar interferencias.

» Después de la instalacion, asegurese de que el dispositivo no
tiemble mucho.

* Se deberd instalar en un lugar con un voltaje de 110 - 120 V. De lo
contrario, podria provocar lesiones y fallos en el producto.

Funcionamiento
* No utilice el dispositivo en lugar de una campana de ventilacién.
Hacerlo acortara la vida util del dispositivo.

* No lo haga funcionar en un area con voltaje inestable, el dispositivo
podria apagarse automaticamente para proteger los componentes
del mismo.

* Este dispositivo esta destinado a ser utilizado unicamente en

aplicaciones domésticas y no debe utilizarse con fines comerciales.
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Mantenimiento
* Reemplace todas las hojas si alguna de ellas se rompe o se
agrieta.

* Nunca utilice agentes de limpieza o disolventes fuertes al limpiar el
dispositivo. Utilice un pafo suave.

« Utilice un taburete o escalera resistente, cuando limpie, mantenga
o repare el ventilador de techo en altura.

Bateria

* No modifique la pila de forma arbitraria.

 Una pila mal colocada podria causar una explosion.

* No recargue ni desmonte la pila.

* No arroje la pila al fuego para su eliminacion ni la deje cerca del
calor.

* Retire y guarde la pila en un lugar seguro si no va a utilizar el
control remoto durante mucho tiempo.
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RESUMEN DEL PRODUCTO

Partes y especificaciones
Exterior

Especificaciones

LS

Parametros Valores
Voltaje de entrada AC 110-120V1 Q@
Frecuencia nominal 50/60 Hz
Barrido 1200 mm
Potencia de entrada tipica 32W

Control de velocidad

A través del control remoto y el interruptor de alimentacién

Bateria del control remoto

CR2025 3V

Peso

3,7 kg (Neto)

NOTA

* El peso especificado puede diferir del peso real.
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FUNCIONAMIENTO

Panel de visualizacion de estado

7

IIIIIIII%)IIIIIIII—@
2h 4h 6h 8h &

E] Receptor de la seiial del control remoto
Dirija el control remoto hacia el receptor, la sefial remota pasara a través de él.

Wi-Fi

Cuando el dispositivo esta conectado a una red Wi-Fi,
visualizacion.

Modo reposo
Cuando se selecciona el modo reposo, todas las pantallas excepto la 2% se apagaran luego de
mostrar’;&-}9 por 3 segundos.

@ Velocidad del ventilador

—N
2> se muestra en la pantalla de

Cada vez que presione el botén Velocidad ( ) en el control remoto, la velocidad del ventilador

cambiara.

. |
Hhir = sk = iU = ik
(Speed 1) (Speed 2) (Speed 3) (Speed 4)

@ Temporizador

Cada vez que pulse el boton Temporizador ( @ ) en el control remoto, se cambiara el tiempo de

ajuste.

2h = 4h = 6h = 8h = Off

NOTA
+ Solo cuando las funciones funcionen, la pantalla se iluminara.
+ El aspecto o las funciones del dispositivo podrian variar segun el modelo.

LS
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Control remoto
Insercion de la pila
1 Conla parte trasera del control remoto mirando

hacia arriba, retire la bandeja de la pila del
control remoto.

SR |

2 Inserte la pila suministrada con el dispositivo
en la bandeja.

« El electrodo (+) de la pila debe mirar hacia

arriba.
@)
R

3 Inserte la bandeja de la pila en el control

remoto.
Q

&

¢

(

10
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NOTA

+ Si la pila se agota, reemplacela por una nueva
(CR2025).

+ Si el control remoto no funciona como se
esperaba, intente cambiar la pila o compruebe
la polaridad (+, -) de la pila. Si el problema
continua, contacte al centro de servicio.

* Deseche la pila usada de acuerdo con las
normas medioambientales.
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Caracteristicas del control remoto

MG

Velocidad

Inicio/Parada

(7 A

B+® O

Speed Timer

8 8
Display Sleep
Wi-Fi(3s)

Controla la velocidad del ventilador.

©

Pantalla

Enciende y apaga las luces de la pantalla.

@ &

Reposo

Temporizador
Ajusta la hora del apagado.

Activa/desactiva el modo reposo.

» Cuando se ingresa al modo reposo, la velocidad del viento disminuye un paso cada hora. En el
caso de la “Velocidad1”, se mantiene.

Wi-Fi

Presione este botén durante 3 segundos para el emparejar. Para desparejar, presione 3 segundos de nuevo.

« Desactivar el Wi-Fi

— Mantenga pulsados el botén Inicio/Parada y el botén Wi-Fi al mismo tiempo por mas de 3
segundos para desactivar el Wi-Fi. Luego de terminar el registro del producto y mientras el Wi-Fi
esté desactivado, mantenga pulsado el botén Wi-Fi por mas de 3 segundos solo una vez para
activar el Wi-Fi y controlar el producto mediante el teléfono inteligente registrado.

NOTA

+ Cuando se maneja el ventilador, hay que configurar el regulador con 5 pasos (maximo) solamente.

+ Si se pierde el control remoto, se puede hacer funcionar el ventilador mediante el interruptor de pared de
encendido/apagado.

+ El aspecto o la funcién del control remoto puede variar segun el modelo.

O

1vez Regrese al paso anterior antes de encender/apagar.
2 veces | Velocidad 1
3 veces |Velocidad 2
4 veces |Velocidad 3
5 veces |Velocidad 4

11
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Método de funcionamiento

A\ PRECAUCION

* No pise ni aplique presién.
* No lo guarde ni lo use cerca del agua o en
condiciones de alta humedad.

* No lo guarde ni lo use cerca de una llama
abierta o de dispositivos de calefaccion como
calentadores u hornos. De lo contrario, la pila
podria explotar.

NOTA

+ Para utilizar el control remoto, dirija el area de
envio de la sefial del control remoto hacia el
area de recepcion de la sefial del dispositivo.

+ El control remoto funciona mejor dentro de los
5 my 45° a la izquierda o derecha del sensor
frente al dispositivo.

* Si se pulsan varios botones al mismo tiempo, el
control remoto podria funcionar incorrectamente.

* Es posible que el control remoto no funcione
correctamente cuando hay una luz fuerte, como
la de una lampara fluorescente de 3 ondas o una
sefial de nedn.

+ Si ha perdido el control remoto, puede comprar
uno nuevo en un centro de servicio cercano.

12
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Uso de la funcion extra

Modo reposo

Utilice el modo reposo para hacer mas silencio y
apagar la iluminacion de la pantalla.

1 Presione el botdn Inicio/Parada.

/:\

©

2 Pulse el boton Reposo para seleccionar el
modo reposo.

/:\

\

Sleep
Wi-Fi(3s)

NOTA

* Luego de configurar este modo, la velocidad
del ventilador se reducird automaticamente al
siguiente paso y finalmente a la velocidad del
ventilador 1.

* En el modo de reposo, puede ajustar la
velocidad del ventilador manualmente con el
boton reposo.

+ El modo reposo se mantendra hasta que se
pulse el boton reposo una vez.
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FUNCIONES INTELIGENTES L

Aplicacion LG ThinQ

La aplicacion LG ThinQ le permite comunicarse
con el dispositivo usando un teléfono inteligente.

Caracteristicas de la aplicacién
LG ThinQ

Diagnéstico inteligente

Si experimenta un problema mientras usa el
dispositivo, esta caracteristica de diagnostico
inteligente lo ayudara a diagnosticar el problema.

Ajustes

Permite establecer varias opciones en el
dispositivo y en la aplicacion.

NOTA

+ Si usted cambia su router inalambrico, el
proveedor de servicios de Internet o la
contrasefia, elimine el dispositivo registrado de
la aplicacién LG ThinQ y registrelo de nuevo.

+ La aplicacion esta sujeta a cambios con el fin
de mejorar el dispositivo sin previo aviso a los
usuarios.

* Las funciones podrian variar segun el modelo.

Antes de usar la aplicacion LG
ThinQ

Esta caracteristica sélo esta disponible en
modelos con funcién Wi-Fi.

1 Verifique la distancia entre el dispositivo y el
router inalambrico (red Wi-Fi).

o Si la distancia entre el dispositivo y el router
inaldmbrico es demasiado grande, la fuerza
de la sefal se debilita. Podria llevar mucho
tiempo en registrarse o la instalacion podria
fallar.

2 Desactive los Datos del mévil o los Datos
del celular de su teléfono inteligente.

T

y

-

3 Conecte su teléfono inteligente al router
inaldmbrico.

NOTA

+ Para verificar la conexién Wi-Fi, verifique que el
icono Wi-Fi = del panel de control esta encendido.

ad

El dispositivo es compatible solamente con redes
Wi-Fi de 2,4GHz. Para chequear su frecuencia de
red, contacte a su proveedor de servicios de Internet
o consulte el manual de su router inalambrico.

LG ThinQ no es responsable de ningin
problema de conexion a la red o de ningun fallo,
mal funcionamiento o errores causados por la
conexion a la red.

Si el dispositivo esta teniendo problemas conectandose
a la red Wi-Fi, podria encontrarse demasiado lejos del
router. Adquiera un repetidor Wi-Fi (extensor de rango)
para mejorar la intensidad de la sefial Wi-Fi.

La conexién Wi-Fi podria no conectarse o podria estar
interrumpida por el entorno de la conexion doméstica.

La conexién de red podria no funcionar
adecuadamente dependiendo del proveedor de
servicios de Internet.

El entorno inalambrico circundante puede hacer que
el servicio de red inalambrica funcione lentamente.

El dispositivo no puede registrarse debido

a problemas con la transmision de la sefial
inalambrica. Desenchufe el dispositivo y espere
alrededor de un minuto antes de intentarlo otra vez.

Si el cortafuegos de su router inalambrico esta
habilitado, deshabilite el cortafuegos o agregue
una excepcion al mismo.

* El nombre de la red inalambrica (SSID) deberia
ser una combinacion de letras del alfabeto latino
y numeros. (No use caracteres especiales).

La interfaz de usuario del teléfono inteligente (IU)
podria variar dependiendo del sistema operativo
movil (SO) y del fabricante.

Si el protocolo de seguridad del router esta
establecido en WEP, usted podria no conseguir
configurar la red. Favor de cambiarlo a otros
protocolos de seguridad (se recomienda WPA2)
y registrar el producto otra vez.

13
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Instalacion de la aplicacion LG
ThinQ

Busque la aplicaciéon LG ThinQ en Google Play
Store o Apple App Store en un teléfono inteligente.
Sigue las instrucciones para descargar e instalar
la aplicacion.

Informacién de aviso sobre el
software de fuente abierta

Para obtener el codigo fuente bajo GPL, LGPL,
MPL y otras licencias de codigo abierto que
contiene este producto, visite http://opensource.
Ige.com.

Ademas del cddigo fuente, todos los términos de
la licencia referida, las renuncias de garantia y
los avisos de derechos de autor estan disponibles
para su descarga.

LG Electronics también lo proporcionara con el
codigo de fuente abierta para usted en CD-ROM
por un importe que cubre el costo de realizar dicha
distribucién (como el costo del medio, envio, y
manejo) bajo peticién por correo electronico a
opensource@lge.com. Esta oferta es valida por
un periodo de tres afios luego de nuestro ultimo
envio de este producto. Esta oferta es valida para
cualquier persona que reciba esta informacion.

14
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Diagnéstico inteligente

Esta caracteristica sélo esta disponible en
modelos con el logo @;g o} @D'

Utilice esta caracteristica para ayudarle a
diagnosticar y resolver problemas con su
dispositivo.

NOTA

* Por razones no atribuibles a una negligencia
de LGE, es posible que el servicio no funcione
debido a factores externos como, entre otros, la
falta de disponibilidad de Wi-Fi, la desconexion
de Wi-Fi, la politica de la tienda local de
aplicaciones o la falta de disponibilidad de las
aplicaciones.

* Esta caracteristica podria estar sujeta a cambios
sin previo aviso y podria tener una forma
diferente segun el lugar en que se encuentre.

Usando LG ThinQ para
diagnosticar problemas

Si experimenta un problema con su dispositivo
equipado con Wi-Fi, éste puede transmitir
datos de resolucion de problemas a un teléfono
inteligente utilizando la aplicacién LG ThinQ.

* Ejecute la aplicacion LG ThinQ y seleccione
la caracteristica Diagnoéstico inteligente en el
menu. Siga las instrucciones de la aplicaciéon LG
ThinQ.
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MANTENIMIENTO L

A\ PRECAUCION

* No rocie agua sobre o dentro del dispositivo. Si lo hace, causara un fallo en el dispositivo.

+ No doble la hoja mientras la limpia.

* No utilice detergentes alcalinos para limpiar el dispositivo.

+ No coloque pegatinas ni utilice acido sulfarico, acido clorhidrico o disolventes organicos como diluyentes,
aceite para lamparas o acetona en la superficie del dispositivo. Si lo hace, podria dafiar la superficie.

» Limpie la suciedad con un pafio suave y limpio, con agua y jabén comdn.

+ Asegurese de que el ventilador de techo esté cortado de la fuente de alimentacion antes de quitar la

proteccion.

Programa de mantenimiento recomendado

Piezas

Frecuencia

Ventilador de techo

Verifique y limpia una vez al afio.

/

Conjunto del eje

Verifique si hay algun dafio o corrosién cada afio.

%

Conjunto del grillete

Verifique si hay algun dafio o corrosién cada afio.

Conjunto de la hoja

Mantenga las hojas limpias y verifiquelas cada mes.

=

Guia

Mantenga las guias limpias y verifiquelas cada mes.

15
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SOLUCION DE PROBLEMAS L

Antes de llamar al servicio

Favor de verificar lo siguiente antes de contactar al centro de servicio. Si el problema persiste, contacte al

centro de servicio local.

Problema

Posibles causas y solucion

Cuando se suministra
alimentacién pero no se
enciende, no se puede oir
el pitido.

No hay alimentacion.
 Encienda el interruptor de encendido.

El dispositivo esta
haciendo ruidos.

La ubicacién de la instalacion esta demasiado cerca de la pared o el techo.
« Verifique la distancia y vuelva a instalarlo en el lugar adecuado.

La instalacion no es buena.
+ Verifique que cada una de las piezas de montaje esta bien y firmemente apretada.

La luz de reposo
parpadea continuamente.

El ventilador esta bloqueado.
+ Use un regulador para apagar la alimentacién y encenderla un minuto después.
« Si ocurre el mismo problema, apague y llame al centro de servicio.

El ventilador de techo no
funciona.

Las condiciones de voltaje son inestables.
« Verifique la condicion del voltaje, si es inestable contacte con un electricista local.

El ventilador de techo se
apaga y se enciende de
repente.

El entorno de instalacién es muy ventoso.

« Forma parte del proceso normal de encontrar la velocidad del viento
adecuada para su entorno. Asi que el ventilador podria detenerse y
reajustarse durante un viento externo fuerte.

Cuando se pulsa un
boton del control remoto,
no se oye el pitido.

La alimentacion del control remoto no se esta suministrando.
« Verifique la direccién de la pila del control remoto o cambiela.

El control remoto no
funciona.

Demasiado lejos para comunicarse con el sensor.
* Acérquese al dispositivo e inténtelo de nuevo.

Su dispositivo doméstico
y su teléfono inteligente
no estan conectados a la
red Wi-Fi.

La contrasefia del Wi-Fi al que intenta conectarse es incorrecta.
» Encuentre la red Wi-Fi conectada a su teléfono inteligente y eliminela,
luego registre su dispositivo en LG ThinQ.

Los datos del mévil para tu teléfono inteligente estan activados.
« Desactive los Datos del movil de su teléfono inteligente y registre el
dispositivo a través de la red Wi-Fi.

El nombre de la red inalambrica (SSID) esta configurado incorrectamente.
* El nombre de la red inaldambrica (SSID) deberia ser una combinacién de
letras del alfabeto latino y nimeros. (No use caracteres especiales).

La frecuencia del router no es de 2,4 GHz.

» Sélo se admite una frecuencia del router de 2,4 GHz. Configure el router
inalambrico a 2,4 GHz y conecte el dispositivo al router inalambrico. Para
verificar la frecuencia del router, consulte con su proveedor de servicios de
Internet o con el fabricante del router.

La distancia entre el dispositivo y el router es demasiado grande.

« Si la distancia entre el dispositivo y el router es demasiado grande, la sefal
podria ser débil y la conexién podria no estar configurada correctamente.
Mueva la ubicacién del router para que esté mas cerca del dispositivo.

16
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@ LG

Life's Good

MANUAL DO USUARIO

VENTILADOR DE TETO

Leia este manual atentamente antes de operar o aparelho e
conserve o mesmo para futuras referéncias.

TIPO: VENTILADOR DE TETO

PB PORTUGUES

www.lg.com/br
Copyright © 2020 - 2021 LG Electronics Inc. Todos os direitos reservados
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INSTRUGCOES DE SEGURANGA e

As diretrizes de seguranga a seguir destinam-se a evitar riscos
imprevisiveis ou danos decorrentes da operagao insegura ou
incorreta do aparelho.

As diretrizes sao separadas em ‘AVISO’ e ‘CUIDADO’, conforme
descrito abaixo.

Este simbolo é exibido para indicar assuntos e operagoes
que podem causar riscos. Leia a parte com este simbolo
com atencao e siga as instrugoes para evitar riscos.

A Aviso

Isso indica que o ndao cumprimento das instrugées pode
causar ferimentos graves ou morte.

A cuibADO

Isso indica que o0 nao cumprimento das instrugées pode
causar ferimentos leves ou danos ao produto.

INSTRUGOES DE SEGURANGA IMPORTANTES

A Aviso

Para reduzir o risco de explosao, incéndio, morte, choque
elétrico, ferimentos ou queimaduras nas pessoas ao usar este
produto, siga as precaugodes basicas, incluindo o seguinte:

Criangas em ambiente doméstico

Este aparelho ndo é destinado a pessoas (incluindo criangas) com
capacidades mentais, sensoriais ou fisicas reduzidas ou com falta
de conhecimento e experiéncia, a menos que sejam supervisionadas
ou recebam instrugdes referentes ao uso do mesmo por meio da
pessoa responsavel por sua seguranga. As criangas devem ser
supervisionadas para garantir que nao brinquem com o aparelho.

Se movimento oscilante incomum for observado, pare imediatamente
de usar o ventilador de teto e entre em contato com o fabricante, seu

agente de servigo ou pessoas devidamente qualificadas.
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Instalagao

* Os trabalhos relacionados com a instalagao ou eletricidade devem
ser realizados por um técnico qualificado. Ha risco de incéndio,
choque elétrico, explosao ou ferimentos.

* A substituicdo de pegas do dispositivo de suspensao de seguranga
deve ser realizada pelo fabricante, seu agente de servico ou
pessoas devidamente qualificadas.

* Nao instalar o aparelho a menos de 2,3 m do solo e 1 m da parede
até as laminas.

* Assegure-se de que o gancho de teto ou outros dispositivos de suspensao
de seguranga devem suportar mais de 10 vezes o peso do aparelho.

» Assegure-se de que o eixo tenha sido totalmente apertado ao eixo
e a manilha do motor.

* Aperte firmemente os parafusos das laminas com uma chave de fenda.

* Nao instale o aparelho em um local onde liquidos ou gases inflamaveis,
como gasolina, propano, diluente de tinta, etc., sejam armazenados.

* Nao instale o aparelho em algum lugar exposto a luz direta do sol.

* Nao instale o aparelho em uma area propensa a vazamentos de
gas combustivel, graxa ou p6 de metal.

* Se o0 cabo de alimentacgéo for danificado, ele devera ser substituido
pelo fabricante ou pelo pessoal de manutencao, a fim de evitar riscos.

* Aterre sempre o produto
- Ha risco de incéndio ou choque elétrico

Funcionamento

* Conecte este aparelho conforme a tensdo nominal e a frequéncia
impressas na placa de identificacao.

* Nao toque o inerruptor de alimentagdo com as maos molhadas.

* Nao desmonte, repare, modifique ou toque no aparelho enquanto
ele estiver em funcionamento.

* N&o insira maos ou quaisquer objetos no aparelho.

* Nao colocar nenhum objeto sobre o aparelho.

» Tome cuidado para garantir que o cabo de alimentagcdo ndo possa

ser puxado ou danificado durante a operacgao.

®
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- Existe o risco de incéndio ou choque elétrico.

* Nao usar ou armazenar substancias inflamaveis ou combustiveis
(éter, benzeno, alcool, produtos quimicos, GLP, spray combustivel,
inseticida, ambientador, cosméticos, etc.) perto do aparelho.

» Se houver vazamento de gas (isobutano, propano, gas natural,
etc.), ndo toque no aparelho ou no interruptor de alimentagao e
ventile a area imediatamente.

* Desligue a alimentacao elétrica se houver qualquer ruido, cheiro ou
fumaca proveniente do aparelho.

* Nao exponha o aparelho a respingos de agua ou chuva.

* Nao toque, opere ou repare o aparelho com as maos molhadas.

* Em caso de inundagéo, desligue o interruptor de energia e entre
em contato com o Servico de Atendimento ao Cliente.

* Elimine todos os materiais de embalagem (como sacos plasticos e
esferovite) longe das criangas. Os materiais de embalagem podem
causar asfixia.

Manutengao

* Antes de limpar ou realizar a manutengao, desconecte a fonte de
alimentacao e espere até que a lamina pare.

* Nao utilize um pano abrasivo, esponja ou escova metdlica para
limpar o aparelho.

Bateria

* No controle remoto do aparelho é utilizada uma bateria em forma
de botdo/moeda. Se vocé acidentalmente engoliu a bateria, va ao
médico imediatamente para tratamento de emergéncia. Se vocé néo
receber os primeiros socorros dentro de 2 horas apos a ingestéo,
podera sofrer danos nos érgaos internos ou morte em casos graves.

* Nao engolir a bateria.

» Se a bandeja da bateria n&o estiver bem presa, pare de usar o
aparelho instantaneamente e mantenha-o afastado de criangas.

+ Substitua todas as baterias do controle remoto por novas do mesmo tipo.
Nao misturar baterias antigas e novas ou diferentes tipos de baterias.

®
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A\ cuDADO

Para reduzir o risco de ferimentos leves a pessoas, mau
funcionamento ou danos ao produto ou propriedade ao
usar este produto, siga as precaugoes basicas, incluindo as
seguintes:

Instalagao

* Nao instale o aparelho em locais umidos, de alta temperatura, alta
umidade, alta vibracao, ventos fortes.

* Nao instale o aparelho em temperatura de congelamento.

* Nao instale o aparelho sobre ou préximo a itens que possam ser
danificados ou descoloridos pelo calor ou pela umidade.

* Nao coloque o aparelho perto de cortinas.

* Nao instalar o aparelho a menos de 1 m de uma TV ou
equipamento estéreo. Isso pode causar interferéncia.

* Apos a instalacao, certifique-se de que o aparelho ndo treme
extremamente.

* Deve ser instalado apenas em locais com a voltagem de 110-120V.
Caso contrario, isso podera causar lesdes e falha do produto.

Funcionamento
* Nao utilize o aparelho no lugar de um exaustor. Ao fazer isso, a
vida util do aparelho sera reduzida.

* Nao operar em uma area com tensao instavel, o aparelho pode
desligar-se automaticamente para proteger os componentes do
aparelho.

* Este aparelho destina-se a ser utilizado somente em aplicagbes

domésticas e ndo deve ser utilizado para fins comerciais.
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Manutengao

 Substitua todas as laminas se alguma delas quebrar ou rachar.

* Nunca utilize produtos de limpeza fortes ou solventes ao limpar o
aparelho. Usar um pano liso.

* Use um banco ou escada resistente, ao limpar, manter ou reparar o
ventilador de teto em altura.

Bateria

* Nao modifique a bateria arbitrariamente.
» Uma bateria mal colocada pode causar uma exploséao.
* Nao recarregue ou desmonte a bateria.

* Nao jogue a bateria no fogo para descarte ou deixe-a perto do
calor.

* Remova e guarde a bateria em um local seguro, caso ndo pretenda

usar o controlador remoto por um longo periodo de tempo.
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RESUMO DO PRODUTO

Pecas e especificagoes
Exterior

Especificagoes

PB

Parametros Valores
Tensao de entrada AC 110-120V 1 Q@
Freqliéncia nominal 50/60 Hz
Alcance 1200 mm
Poténcia de entrada 32w

Controle de velocidade

Através de interruptor remoto e de energia

Bateria CR2025 3V
Peso 3,7 kg (Completo)
NOTA

+ O peso especificado pode diferir do peso real.
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FUNCIONAMENTO Pe

Painel de visualizagao de estado

@
@

(@

7

IIIIIIII%)IIIIIIII—@
2h 4h 6h 8h &

Receptor do sinal do controle remoto
Diante do controle remoto até o receptor, o sinal remoto passara por ele.
Wi-Fi

P~ . . . ~
2> ¢ exibido na tela de visualizag&o.

Quando o aparelho é conectado a uma rede Wi-Fi,
Modo Sleep

Quando o Sleep é selecionado, todos os visores, exceto 22 estardo desligados apés a visualizagdo
2% durante 3 segundos.

Velocidade do ventilador

Sempre que pressionar o botdo Velocidade ( ) no controle remoto, a velocidade do ventilador
sera alterada.

|
NI = USRI = THHSRUTHTE = TSR
(Speed 1) (Speed 2) (Speed 3) (Speed 4)

Temporizador

Sempre que pressionar o botdo Temporizador ( @ ) no controle remoto, o tempo de ajuste sera
alterado.

2h = 4h = 6h = 8h = Off

NOTA
» Somente quando as fung¢des funcionarem, o visor acendera.
» A aparéncia ou as fungdes da aparelho podem se diferenciar dependendo do modelo.
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Controle Remoto
Inserindo a bateria
1 Coma parte traseira do controlador remoto

voltada para cima, remova a bandeja da
bateria do controle remoto.

SR |

2 Insira a bateria fornecida com o aparelho na
bandeja.

« O eletrodo (+) da bateria deve estar voltado

para cima.
R

3 Insira a bandeja da bateria no controle

remoto.
Q

&

¢

(

10
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NOTA

* Se a bateria ficar sem carga, substitua-a por
uma nova (CR2025).

+ Se o controle remoto ndo funcionar conforme o
esperado, tente substituir a bateria ou verifique
a polaridade (+, -) da bateria. Se o problema
persistir, entre em contato com o centro de
Servigo.

* Descarte a bateria usada de acordo com os
regulamentos ambientais.
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Caracteristicas do controle remoto

G )

B+H O

Speed Timer
8 B
Display Sleep
Wi-Fi(3s)
E] Ligar/Desligar
Speed
Controla a velocidade do ventilador.
@ Display
Ligue/desligue as luzes do visor.
@ Temporizador
Defina o tempo para desligar a energia.
@ Sleep

Ligue/desligue o modo sleep.

» Quando vocé entra no modo sleep, a velocidade do vento diminui um passo a cada hora. No caso
da "Velocidade1", ela é mantida.

Wi-Fi

Pressione este botdo durante 3 segundos para a parear com o wifi. Para desativar pareamento

, pressione novamente durante 3 segundos.

« Desligando o Wi-Fi

— Pressione e segure o botéo Ligar/Desligar e o botdo Wi-Fi ao mesmo tempo por mais de 3
segundos para desligar o Wi-Fi. Depois de concluir o registro do produto e com o Wi-Fi desligado,
pressione e segure o botdo Wi-Fi por mais de 3 segundos apenas uma vez para ativar o Wi-Fi e
controlar o produto usando o smartphone registrado.

NOTA
* Ao operar o ventilador, vocé tem que configurar o regulador com 5 passos (maximo) apenas.

+ Se vocé perder seu controle remoto, vocé pode operar o ventilador usando o interruptor de parede para
ligar/desligar.

+ A aparéncia ou a fungéo do controle remoto podem variar dependendo do modelo.

1vez Retornar ao passo anterior antes de ligar/desligar.
@ 2 vezes | Velocidade 1
3 vezes | Velocidade 2

4 vezes |\Velocidade 3

5 vezes | Velocidade 4

11
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Método de operagido

A\ CUIDADO

* N&o pise ou aplique pressao.

* Nao armazene ou usar perto da dgua ou em alta
umidade.

» Nao armazene ou usar perto de uma chama
aberta ou dispositivos de aquecimento, tais
como aquecedores de ambiente ou fornos. Caso
contrario, a bateria pode explodir.

NOTA

+ Para usar o controle remoto, direcione a area de
envio de sinal do controle remoto para a area de
recepcao de sinal do aparelho.

O controle remoto funciona melhor dentro de 5
m e 45° a esquerda ou a direita do sensor na
frente do aparelho.

Pressionar varios botdes ao mesmo tempo pode
causar 0 mau funcionamento do controle remoto.

O controle remoto pode nao funcionar
corretamente onde ha luz forte, como as de uma
ldmpada fluorescente de 3 comprimentos de
onda ou um sinal de néon.

Se vocé perdeu o controle remoto, pode comprar
um novo em um centro de servigo proximo.

12

PB

Usando a fung¢ao extra
Modo Sleep

Use o modo sleep para fazer mais siléncio e exibir
a iluminagao desligada.

1 Pressione o botdo Ligar/Desligar.

/:\

©

2 Pressione o boto sleep para selecionar o

modo Sono.
f —
Wi-Fi (35)
NOTA

+ Depois de ajustar este modo, a velocidade
do ventilador reduzira a préxima etapa
automaticamente e para a velocidade do
ventilador 1 finalmente.

» No modo Sleep, vocé pode ajustar a velocidade
do ventilador manualmente usando o botdo
Velocidade.

* O modo Sleep sera mantido até que se
pressione uma vez o botao Sleep.
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FUNCOES INTELIGENTES e

Aplicativo LG ThinQ

O aplicativo LG ThinQ permite que vocé
se comunique com o aparelho usando um
smartphone.

Recursos do Aplicativo LG ThinQ
Smart Diagnosis

Se tiver um problema durante a utilizagéo do
aparelho, esta funcionalidade de Smart Diagnosis
ajuda-lo-a a diagnosticar o problema.

Configuragdes

Permite configurar varias opg¢des no aparelho e no
aplicativo.

NOTA

* Exclua o aparelho registrado no aplicativo LG
ThinQ e registre-o novamente se vocé trocar
de roteador sem fio, provedor de servigos de
Internet ou senha.

+ A aplicagéo esta sujeita a mudangas a fim de
melhorar o aparelho, sem aviso prévio aos
usuarios.

* As fungdes podem variar com o modelo.

Antes de usar o aplicativo LG
ThinQ

Este recurso esta disponivel apenas nos modelos
com Wi-Fi.

1 Verifique a distancia entre o aparelho e o
roteador sem fio (rede Wi-Fi).

¢ Se a distancia entre o aparelho e o roteador
sem fio for muito longa, a forga do sinal
sera fraca. Pode-se levar um tempo para se
registrar ou a instalagdo pode falhar.

2 Desligue os Dados méveis ou Dados de
celular do seu smartphone.

T

y

-

3 Conecte seu smartphone ao roteador sem fio.

NOTA

+ Para verificar a conexao Wi-Fi, certifique-se que o
icone Wi-Fi = no painel de controle esta aceso.

- =

O aparelho suporta apenas roteadores com
frequéncia de 2,4 GHz. Para verificar a
frequéncia do roteador, contate seu provedor de
Internet ou o fabricante do roteador.

LG ThinQ nao é responsavel por qualquer problema
com a rede ou defeitos, mau funcionamento ou
erros causados pela conexao de rede.

Se o aplicativo apresentar problemas para conectar
a rede Wi-Fi, pode ser que esteja muito longe do
roteador. Adquira um repetidor Wi-Fi (extensor de
faixa) para melhorar a forga do sinal do Wi-Fi.

A conexao do Wi-Fi pode n&o conectar ou pode
ser interrompida devido ao ambiente da rede
doméstica.

A conexao de rede pode nao funcionar
apropriadamente dependendo do provedor de
servigo de internet.

Um ambiente cheio de sinais wireless pode
resultar em uma rede wireless lenta.

O aparelho néo pode ser registrado devido a
problemas com a transmissao de sinal sem
fio. Desligue o aparelho e espere cerca de um
minuto antes de tentar novamente.

Se o firewall do seu roteador sem fio esta
habilitado, desabilite o firewall ou adicione uma
excegao para ele.

O nome da rede sem fio (SSID) deve ser uma
combinagéo de numeros e letras. (Nao use
caracteres especiais)

A interface do usuario (IU) do smartphone pode
variar dependendo do sistema operacional mével
(OS) e do fabricante.

Se o protocolo de seguranga do roteador estiver
configurado para WEP, a configuragéo de rede
pode falhar. Por favor, modifique o protocolo de
seguranga, (WPA2 é recomendavel) e registre o
produto novamente.

13
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Instalagao do aplicativo LG ThinQ

Procure pelo aplicativo LG ThinQ no Google Play
Store & Apple App Store no smartphone. Siga as
instrucdes para download e instale o aplicativo.

Aviso Informativo sobre Software
com Coédigo de Fonte Aberto

Para obter o cadigo correspondente ao software
sob as licengas GPL, LGPL, MPL e outras fontes
abertas contidas neste produto, por favor visite:
http://opensource.lge.com.

Todos os termos da licenga, bem como notas e
observagdes, estao disponiveis para download
com o cdédigo fonte.

A LG Electronics também podera fornecer o
caodigo fonte em CD-ROM por um valor que cubra
0s custos, tais como o custo de comunicagéao,
transporte e manipulagao. A solicitagao deve ser
feita somente pelo e-mail opensource@lge.com
por um periodo de até 3 (trés) anos apds a ultima
remessa desse produto. Esta oferta é valida para
qualquer pessoa de posse dessas informagoes.

14
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Smart Diagnosis

Este recurso esta disponivel apenas no modelos
com logo (& ou @Y.

Use este recurso para ajuda-lo a diagnosticar e
resolver problemas com seu aparelho.

NOTA

* Por motivos ndo imputaveis a negligéncia do
LGE, o servigo pode nao funcionar devido a
fatores externos, tais como, mas né&o limitado a,
indisponibilidade Wi-Fi, desligacéo Wi-Fi, politica
local de loja de aplicativos ou indisponibilidade
de aplicativos.

+ Afuncionalidade pode estar sujeita a alteragdes
sem aviso prévio e pode ter uma forma diferente
dependendo da sua localizagéo.

Utilizagao do LG ThinQ para
diagnosticar problemas

Se tiver um problema com o seu aparelho
equipado com Wi-Fi, este pode transmitir dados
de resolugéo de problemas para um smartphone
utilizando o aplicativo LG ThinQ.

* Inicie o aplicativo LG ThinQ e selecione a

funcionalidade Smart Diagnosis no menu. Siga
as instrugdes fornecidas na aplicativo LG ThinQ.
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MANUTENGAO e

A\ CUIDADO

» Nao borrifar agua sobre ou dentro do aparelho. Isso causara a falha do aparelho.

» N&o dobre a lamina durante a limpeza.

» Nao use detergentes alcalinos para limpar o aparelho.

» Nao colocar adesivos ou usar acido sulfdrico, acido cloridrico ou solventes organicos como diluentes,
6leo de lampada ou acetona na superficie do aparelho. Isso pode danificar a superficie.

+ Limpe a sujeira com um pano limpo e macio, sabdo comum e agua.

« Certifique-se de que o ventilador de teto esteja desligado do fornecimento de energia antes de remover a

protecao.

Cronograma de manutengao recomendado

Pegas

Freqiiéncia

Ventilador de teto

Verificar e limpar a cada um ano.

Montagem do eixo

Verificar todos os anos se ha danos e corros&o.

%

Montagem da manilha

Verificar todos os anos se ha danos e corroséo.

Mantenha as Iaminas limpas e verifique todos os meses.

Mantenha os guias limpos e verifique todos os meses.
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SOLUCAO DE PROBLEMAS e

Antes de requisitar o servigo de manutengao

Por favor, verifique as possiveis causas e solugdes antes de entrar em contato com o Servigo de
Atendimento ao Cliente. Se o problema persistir, entre em contato com o SAC LG.

Problema Possiveis causas e solugoes

Quando se fornece energia,
mas nao se liga, ndo se
ouve o sinal sonoro.

A energia nao é fornecida.
« Ligue o interruptor de alimentagao.

O local de instalagao é muito préximo a parede ou ao teto.
O aparelho esta fazendo | ° Verifique a distancia e reinstale no local apropriado.

barulho. A instalagdo ndo é boa.
« Verifique se cada pega montada esta correta e firmemente apertada.

A iluminagéo do O ventilador esta travado.

sleep esta oscilante  Use o regulador para desligar a energia e ligar um minuto depois.
continuamente. + Se 0 mesmo problema ocorrer, desligue a energia e ligue para o SAC LG.
Ventilador de teto niao As condicoes de tensdo sao instaveis.

funciona. « Verifique a condicdo de tensao, se instavel contate o eletricista local.

O ambiente instalado tem muito vento.

O ventilador de teto + E o processo normal de encontrar a velocidade correta do vento para seu
desliga e liga de repente. | ambiente. Assim, o ventilador pode parar e se reajustar durante um vento
externo forte.

Ao apertar um botao no

controle remoto, nao A energia do controle remoto nao é fornecida.

consegue ouvir o sinal « Verifique a direcdo da bateria do controle remoto ou troque-a.
sonoro.

O controlador remoto Demasiado longe para se comunicar com o sensor.

ndo esta funcionando. « Aproxime-se do aparelho e tente novamente.

A senha para o Wi-Fi ao qual vocé esta tentando se conectar esta incorreta.

» Encontre a rede Wi-Fi conectada ao seu smartphone e remova-o, depois
registre seu aparelho no LG ThinQ.

Os dados méveis para seu smartphone sao ativados.

* Desligue os Dados mdveis de seu smartphone e registre o aparelho
usando a rede Wi-Fi.

O nome da rede sem fio (SSID) é definido incorretamente.

* O nome da rede sem fio (SSID) deve ser uma combinagao de nimeros e

Seu aparelho doméstico » o
letras. (N&o use caracteres especiais)

e smartphone nao esta
conectado a rede Wi-Fi. | A freqiiéncia do roteador nao é de 2,4 GHz.

» Apenas uma frequiéncia de roteamento de 2,4 GHz é suportada. Ajuste
o roteador sem fio para 2,4 GHz e conecte o aparelho ao roteador sem
fio. Para verificar a freqliéncia do roteador, verifique com seu provedor de
servigos de Internet ou com o fabricante do roteador.

A distancia entre o aparelho e o roteador é muito grande.

« Se a distancia entre o aparelho e o roteador for muito grande, o sinal pode
ser fraco e a conexdo pode ndo estar configurada corretamente. Mova a
localizagao do roteador para que ele fique mais préximo do aparelho.
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Nome do comprador

N° da fatura e data

Modelo

N° de série

Nome e enderego do vendedor
(LG / Revendedor autorizado)

Coépia do cliente
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Modelo
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(LG / Revendedor autorizado)

Coépia do cliente




162

NOTAS




163

NOTAS




164

@ LG

Life's Good



	first page
	Table of content
	MFL7058410-MN
	MFL70584103-MN 1
	MFL70584106-MN 2
	MFL70584111-MN 3
	MFL70584111-MN.pdf
	MFL70584111-MN-Drawing.pdf
	MFL70584111_00_210128_05_PRINT(CROP).pdf
	1.MFL70584111_EN
	2.MFL70584111_LS(스페인-라틴)
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	MFL70584111_03_210219_08_PRINT(CROP)
	1.MFL70584111_EN
	2.MFL70584111_LS(스페인-라틴)
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